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If this generator fails due to a defect in material or workmanship within one year from the date of purchase, return it to any
Sears store, other Craftsman outlet, or Sears Paris & Repair Center in the United States for free repair {or replacement if
repair proves impossible).

Additional One-Year Limited Warranty on Craftsman Generator

For the second year from the date of purchass, if any part of this generator fails due to a defect in material or workmanship, a
new part will be supplied free of charge. You must pay the labor cost if you wish to have it installed.

All warranty coverage applies for only 90 days from date of purchase if this generator is used for commercial or rental
purposes. Once a generator has experienced commercial or rental use, it shall thereafter be considered a commercial or rental
generator for the purpose of this warranty.

This warranty gives vou specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state fo state.

Sears, Roebuck and Co., D/817WA, Hoffman Estates, IL 60179 U.S.A.

© Sears Brands, LLC



This is the safety alert symbol. It is used to alert you to poiential personal injury hazards.

Ohey all safety messages that follow this symbol to avoid possible injury or death.

. E Read this manual carefully and become familiar
‘B—\fﬂ with your generatar. Know its applications, its
limitations, and any hazards invelved.

The safety alert symbol (&) is used with a signal word
(DANGER, CAUTION, WARNING), a pictorial and/or a safety
message to alert you to hazards. DANGER indicates a hazard
which, if not avoided, wilf result in death or serious injury.
WARNING indicates a hazard which, if not avoided, could
result in death or serious injury. CAUTION indicates a hazard
which, if not avoided, might result in minor or moderate
injury. NOTICE, indicates a situation that could result in
equipment damage. Follow safety messages o avoid or
reduce the risk of injury or death.

A\ DANGER

Contents are HARMFUL OR FATAL IF

% SWALLOWED. Avoid contact to eyes, skin or
clothing. DO NOT take internally. Avoid breathing

the mist or vapor. Overexposure fo eyes or skin

can cause irritation. Keep stabilizer out of the

@ reach of children.

Fuel stabilizer is a hazardous chemical.

A WARNING

The engine exhaust from this product contains chemicals
known to the State of California to cause cancer, birth
defects, or other reproductive harm.

Hazard Symbols and Meanings

= Fresh Start™ fuel cap is designed to hold a cartridge which
contains fuel stabilizer,

It SWALLOWED, call physician immediately. DO NOT induce

vomiting. If inhaled, remove to fresh air. In case of eye or skin
contact, flush with water for 15 minutes.

Store unopened cartridges in a cool, dry, well ventilated area.
Keep open cartridge in fuel cap, and fuel cap closed on fuel fank
when not in use.

In the case of an emergency, contact a physician immediataly
and call 1-800-424-9308 for material safety information.

*Fuel stabilizer contains: 2,6-di-tret-butylphenol (128-39-2) and aliphatic petroleum
distillate (64742-47-8).

*
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ADANGER

Using a generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains carbon monoxide. This is
a poison you cannot see or smeli.

Only use OUTSIDE and
far away from windows,
doors, and vents.

NEVER use inside a home
or garage, EVEN IF doors
and windows are opern.

A\ WARNING

Running engine gives off carbon monoxide, an
odorless, colorless, poison gas.

@ Breathing carbon monoxide can cause headache,
fatigue, dizziness, vomiting, confusion, seizures,

nausea, fainting or death.

A - Explosion

B - Fire

C - Flectric Shock
D - Toxic Fumes
E - Kickback

f - Hot Surface

G - Flying Objects

H - Explosive Pressure
J - Chemical Burn

K - Hazardous Chemical
L - Moving Parts

M - Read Manual

¢ (perate generator ONLY ouidoors.

 [nstall a battery operated carbon monoxide alarm near the
bedrooms.

» Keep exhaust gas from entering a confined area through
windows, doors, ventilation intakes, or other openings.

» [0 NOT start or run engine indoors or in an enclosed area,
{even if windows and doors are open), including the generator
compartment of a recreational vehicle (RV).




A\ WARNING

A\ WARNING

Generator produces hazardous volfage.

?ﬂm Failure 1o isolate generator from power ufility can
”‘ result in death or injury to electric utility workers
due to backfeed of electrical energy.

« When using generator for backup power, notify utility company.
Use approved transfer equipment to isolate generator from
electric utility.

« Use a ground fault circuit interrupter (GFCI) in any damp or
highly conductive area, such as metal decking or sisel work.

» DO NOT touch hare wires or receptacles.

» DO NOT use generator with slectrical cords which are worn,
frayed, bare or otherwise damaged.

» DO NOT operate generator in the rain or wet weather.

» DO NOT handle generator or electrical cords while standing in
water, while barefoot, or while hands or feet are wet.

« DO NOT allow unqualified persons or children to operate or
service generator.

Starter cord kickback (rapid retraction) can result
Ny in bodily injury. Kickback will pull hand and arm
\:& toward engine faster than you can let go.

Broken bones, fractures, bruises, or sprains
could result.

= \When starting engine, pull cord slowly until resistance is felt and
then pull rapidly to avoid kickback.

= NEVER start or stop engine with electrical devices plugged in
and turned on.

A\ WARNING

LAY
¢ IFuel and its vapors are extremely flammable and
explosive.

Fire or explosion can cause severe bums or
- fdeath.

A WARNING

Contact with muffler area can resulf in serious
ik, burmns.

vy Exhaust heat/gases can ignite combustibles,
structures or damage fuel tank causing a fire.

oy

DO NOT touch hot parts and AVOID hot exhaust gases.
Allow equipment to cool before touching.

Keep at least 5 feet (1.5 m) of clearance on all sides of
generator including overhead.

Code of Federal Regulation (CFR) Title 36 Parks, Forests, and
Public Property require equipment powered hy an internal
combustion engine to have a spark arrester, maintainad in
effective working order, complying to USDA Forest service
standard 5100-1C or later revision. In the State of California a
spark arrester is required under section 4442 of the California
Public resources code. Other states may have similar laws.

A\ WARNING

Starter and other rotating parts can entangle

¢ % hands, hair, clothing, or accessories.

= NEVER operate generator without protective housing or covers.

» DO NOT wear loose clothing, jewelry or anything that may be
caught in the starier or other rotating parts.

» Tie up long hair and remove jswelry.

WHEN ADDING OR DRAINING FUEL

» Turn generator OFF and let it cool at least 2 minutes before
removing fuel cap. Loosen cap slowly to relieve pressure in
tank.

= Fill or drain fuel tank outdoors.
= DO NOT overfill tank. Allow space for fuel expansion.
= |f fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.

= Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and
other ignition sources.

¢ DO NOT light a cigarette or smoke.

WHEN STARTING EQUIPMENT

¢ Ensure spark plug, muffler, fuel cap, and air cleaner are in place.
» [0 NOT crank engine with spark plug removed.

WHEN OPERATING EGUIPMENT

= [0 NOT tip engine or equipment at angle which causes fuel to
spill.

= This generator is not for use in mohile equipment or marine
applications.

WHEN TRANSPORTING OR REPAIRING EGUIPMENT

¢ Transport/repair with fuel tank EMPTY or with fuel shutoff valve
OFF.

¢ Disconnect spark plug wire.

WHEN STORING FUEL OR EQUIPMENT WITH FUEL IN TANK

= Store away from furnaces, stoves, water heaters, clothes dryers,

or other appliances that have pilot light or other ignition source
hecause they can ignite fuel vapors.

A WARNING

= This generator does not meet U. S. Coast Guard Regulation
33CFR-183 and should not be used on marine applications.

= Failure to use the appropriate U. S. Coast Guard approved
generator could result in death or serious injury and/or
property damage.




A\ WARNING

NOTIGE

7Y

4
Unintentional sparking can result in fire or

electric shock.
W

Exceeding generators wattage/amperage capacity can
damage generator and/or electrical devices connected to it.

WHEN ADJUSTING OR MAKING REPAIRS TO YOUR GENERATOR

» Disconnect the spark plug wire from the spark plug and place
the wire where it cannot contact spark plug.

WHEN TESTING FOR ENGINE SPARK
= Use approved spark plug tester.
» DO NOT check for spark with spark plug removed.

» DO NOT exceed the generator's wattage/amperage capacity. See
Don't Overfoad Generatorin the Operatfon section.

= Start generator and let engine stabilize before connecting
electrical loads.

= (onnect electrical loads in OFF position, then turn ON for
operation.

s Turn electrical loads OFF and disconnect from generator hefore
stopping generator.

NOTICE

A\ cauTioN

Improper treatment of generator can damage it and
shorten its life.

Excessively high operating speeds increase risk of injury
and damage fo generator.

Excessively low speeds impose a heavy load.

» DO NOT tamper with governed speed. Generator supplies
correct rated frequency and voltage when running at governed
speed.

» DO NOT modify generator in any way.

« |Jse generator only for intended uses.

= |f you have questions about intended use, ask dealer or contact
local service center.

= (perate generator only on level surfaces.

¢ DO NOT expose generator to excessive moisture, dust, dirt, or
cOITosive vapors.

» DO NOT insert any objects through cooling slots.

» |f connected devices overheat, turn them off and disconnect
them from generator.

= Shut off generator if:
-electrical output is lost;
-equipment sparks, smokes, or emits flarres;
-unit vibirates excessively.




T Read the Operator's Manual and safely rules before operating your generator.
‘@ﬂ Compare the illustrations with your generator to familiarize yourself with the locations of various controls and
adjustments. Save this manual for future reference.

Choke Lever

Air Cleaner

Recoil Starter

Engine Rocker Swiich

120 Volt AC, 20 Amp, Duplex Receptacies — May be used
to supply electrical power for the operation of 120 Volt AC,
20 Amp, single phase, 60 Hz electrical, lighting, appliance,
tool and motor loads.

120/240 Volt AC, 30 Amp Locking Receptacle — May be
used io supply electrical power for the operation of

120 and/or 240 Volt AC, 30 Amp, single phase, 60 Hz
electrical, lighting, appliance, tool and motor loads.

Air Cleaner — Protects engine by filtering dust and debris
out of intake air.

Battery Float Charger Jack — Use battery float charger to
Keep the starting battery charged and ready for use.

Choke Lever — Used when starting a cold engine.
Data Tag — Provides model, revision and serial number of

generator. Please have these readily available when calling
for assistance.

Double Pole Circuit Breaker (AC) — A double pole circuit
breaker is provided to protect all the receptacles and
generator against electrical overload.

Spark Arrester Muffler

120/240 Voit AC,
30 Amp Receptacle

Double Pole Gircuit
Breaker (AC)

1o
e .|
P 120 Volt AC, 20 Amp

\\ﬁ /‘J"'\ /‘ / Duplex Receptacles
@‘/\\\ Grounding Fastener

StatStation™

Battery Float Charger Jack
Oil Filf Cap/Dipstick

Start Swiich

Engine Rocker Switch — Set this switch to "On’ before
starting engine. Set switch to "0ff" fo stop engine.

Fuel Tank — Capacity of five (5) U.S. gallons.

Grounding Fastener — Consult your local agency having
jurisdiction for grounding requirements in your area.

Oil Fill Cap/Dipstick — Check and fill engine with oil here,
See 0¥ for oil recommendations and filling instructions.
Recoil Starter — Used to start the engine.

Spark Arrester Muifler — Exhaust muffler lowers engine
noise and is equipped with a spark arrester screen.

Start Switch — Push and hold in “Start” position for a
maximum of 15 seconds during each start attempt, until
engine starts.

StatStation™ — Displays the nominal load on generator

based on output frequency. It also has a built in maintenance
reminder.



ASSEMBLY_

Your Craftsman generator requires some assembly and is

ready for use only after it has been properly serviced with the

recommended oil and fuel.

If you have any prablems with the assembly of your
generator, please call the generator helpline at
1-800-222-3136.

Unpacking the Generator

1. Set the carton on a rigid flat surface.

2. Remove everything from carton except generator.

3. Open carton completely by cutting each corner from top

to bottom.
4. Leave generator on carfon to install wheel kit.

Carton Contents

Check all contents against those listed below:
e Main unit

e Engine oil

e (il bottle funnel

= (Operator's manual

e Wheel kit

= Adapter cord set

If any parts are missing or damaged, call the generator
helpline at 1-800-222-3136.

Install Wheel Kit

NOTE: Wheel kit is not intended for over-the-road use. DO
NOT tow this unit with a motorized vehicle.

You will need the following tools to install these
components:

¢ 13mm wrenches
»  Socket wrench with 2 13mm socket

Capscrew

Hex Nut

Support Leg

» Pliers
«  Safety glasses

fnstall the Wheel Kit as Follows:

IMPORTANT: Installing the wheel kit must be completed
prior to adding any oil or fuel.

1. Tip generator so that engine end is up.

2. Slide axle through both mounting brackets.
3. Place a wheel on each side as shown in A.
4

Piace a washer on axle and then place an e-ring in axle
groove.

5. Install e-ring with pliers, squeezing from top of e-ring o

hottom of axle.

A cauTion

. |C-1INGS CaN cause eye injury.
B |[-rings can spring back and become airborne
when installing or removing.

s Always wedr eye protection when installing/removing e-rings.

6. Repeat step 4 and 5 to secure second wheel.
7. Tip generator so that engine side is down.

Line up holes in support leg with holes in generator
frame and battery tray bolt.

9. Attach support leg using a capscrew, hattery tray bolt

and 2 hex nuts. Tighten with a2 13mm socket wrench and

13mm wrench.

10. Return generator to normal operating position (resting
on wheels and support leg).
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GCheck Battery / Attach Negative Battery Wire

The sealed battery on the generator is fully charged and
pre—installed except for the negative (black) battery cable.

To instali:

1. Cut off tie wrap securing loose end of negative (black)
cable.

2. Attach negative battery cable fo negative battery
terminal.

AN

Negative
battery cable

o
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BEFORE STARTING THE GENERATOR
Add Engine 0il

1. Place generator on a flat level surface.
2. Clean area around oil fill and remove yeliow oil fill cap.

NOTE: See the section O/ to review oil recommendations.
Verify provided oil bottle is correct viscosity for current
ambient temperature.

3. Using oil funnel {optional), slowly pour contenfs of
provided oil bottle into ol fill opening.

NOTICE

Improper freatment of generator can damage if and
shorten its life.

» DO NOT attempt to crank or start the engine hefore it has been
properly serviced with the recommended oil. This may result in
an engine failure.

Add Fuel

Fuel must meet these reguirements:
s (lean, fresh, unleaded gasoline.

« A minimum of 87 octane/87 AKl (81 RON). High altitude
use, see High Altitude.

s (asoline with up to 10% ethanol (gasohol} or up to 15%
MTBE (methyl tertiary butyl ether) is acceptable.

NOTICE

Avoid generator damage.

Failure to follow Operator's Manual for fuel
recommendations voids warranty.

s D0 NOT use unapproved gasoline such as E85.
s D0 NOT mix oil in gasoline.
s [0 NOT modify engine 1o run on alternate fusls.

To protect the fuel system from gum formation, mix in a fuel
stabilizer when adding fuel. See Storage. All fuel is nof the
same. If you experience starting or performance problems
after using fuel, switch to a different fuel provider or change
brands. This engine is certified to operate on gasoline. The
emission control system for this engine is EM (Engine
Modifications).

A WARNING

A Y
4 IFuel and its vapors are extremely flammable and
explosive.

Fire or explosion can cause severe bumns or
death.

WHEN ADDING FUEL

¢ Turn generator OFF and let it cool at least 2 minutes before
removing fuel cap. Loosen cap slowly to relieve pressure in
tank.

s Fill fuel tank outdoors.
¢ DO NOT overfill tank. Allow space for fuel expansion.
= |f fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.

= Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and
other ignition sources.

¢ DO NOT light a cigarette or smoke.

4. Replace oif fill cap and fully tighten.

1. Clean area around fuel fill cap, remove cap.
2. Slowly add unleaded gasoline {A) to fuel tank (B). Be

careful not to overfill. Allow about 1.5" {4 cm) of tank
space {€) for fuel expansion.

R0
S PN 0
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3. [Install fuel cap and let any spilled fuel evaporate before
starting engine.




Fresh Start™ Fuel Cap 3. Remove fab to expose membrane.

Adding fuel preserver helps keep fuel fresh and carburetors
clean for easier starting, all season long. This new fuel cap
automatically drips concentrated fuel preserver into your fuel

tank. ﬂ ]}
A\ DANGER
Contents are HARMFUL OR FATAL IF o
% SWALLOWED. Avoid contact to eyes, skin or IMPORTANT: DO NOT remove the silver foil seal on the
clothing. DO NOT take internally. Avoid breathing opposite side.

the mist or vapor. Overexposture to eyes or skin
can cause irritation. Keep stabilizer out of the
reach of children.

Fuel stabilizer is a hazardous chemical.**
» |f SWALLOWED, call physician immediately.

= |n the case of an emergency, contact a physician immediately
and call 1-808-424-9300 for material safety information.

*“Fuel stabilizer contains: 2,6-di-tret-butylphenol (128-39-2) and aliphatic petroleum
distillate {64742-47-8).

4. Reinstall fuel cap on fuel tank.

1. Place cartridge into fuel cap.

5. Periodically check the cartridge to ensure there is still
fuel preserver inside. If it is empty, remove cartridge
and replace.

High Altitude

At altitudes over 5,000 feet (1524 meters), a minimum

85 octane / 85 AKI {89 RON) gasoline is acceptable. To
remain emissions compliant, high altitude adjustment is
required. Operation without this adjustment will cause
decreased performance, increased fuel consumption, and
increased emissions. See a qualified Sears dealer for high
altitude adjustment information. Operation of the engine at
altitudes below 2,500 feet (762 meters) with the high altitude
kit is not recommended.

2. Push to “snap” cartridge into place.



HOW TO USE YOUR GENERATOR

If you have any problems operating your generator after

reading the manual, please call the generator helpline at
1-800-222-3136.

System Ground

The generator has a system ground that connects the
generator frame components to the ground terminals on the
AC output receptacles. The system ground is connecied to
the AC neufral wire (the neutral is bonded to the generator
frame).

Special Reguirements

There may be Federal or State Occupational Safety and
Health Administration {OSHA) regulations, focal codes, or
ordinances that apply to the intended use of the generator.
Please consult a qualified electrician, electrical inspector, or
the local agency having jurisdiction.

¢ In some areas, generators are required to be registered
with local utility companies.

« If the generator is used at a construction site, there may
be additional regulations which must be observed.

Gonnecting to a Building’s Electrical System

Connections for standby power to a building’s electrical
system must be made by a qualified electrician. The
connection must isolate the generator power from ufility
power, and must comply with ali applicable {aws and
electrical codes.

A\ WARNING

Generator produces hazardous volfage.

?l]m Failure o isolate generator from power ufility can
”w result in death or injury to electric utility workers
due to backfeed of electrical energy.

« When using generator for backup power, notify utility company.
Use approved transfer equipment to isolate generator from
electric utility.

= Use a ground fault circuit interrupter (GFCI) in any damp or
highly conductive area, such as metal decking or sisel work.

= DO NOT touch bare wires or receptacles.

» DO NOT use generator with slectrical cords which are worn,
frayed, bare or otherwise damagsd.

» DO NOT operate generator in the rain or wet weather.

= DO NOT handle generaior or electrical cords while standing in
water, while barefoot, or while hands or feet are wet.

= DO NOT allow unqualified persons or children to operate or
service generator.

10

Generator Clearance

A WARNING

/7. £, |Exhaust heat/gases can ignite combustibles,
4, \structures or damage fuel tank causing a fire.

» Keep at least 5 ft. (1.5 m) clearance on all sides of generator
including overhead.

Place generator outdoors in an area that will not accumulate
deadly exhaust gas. DO NOT place generator where exhaust
gas (A) could accumulate and enter inside or be drawn info a
potentially occupied building. Ensure exhaust gas is kept
away from any windows, doors, ventilation intakes, or other
openings that can allow exhaust gas to collect in a confined
area. Prevailing winds and air currents should be taken into
consideration when positioning generator.

A DANGER
Using a generator indoors CAN KILL YOU IN MINUTES.

Generator exhaust contains carbon monoxide. This is
a poison you cannot see or smell.

B 1
-
NEVER use inside a home Only use QUTSIDE and

or garage, EVEN IF doors far away from windows,
and windows are open. doors, and vents.




To Start The Engine 58. For manual starting, grasp recoil handle and pull slowly

Disconnect all electrical loads from the generator. NEVER until slight resistance is felt. Then pull rapidly one time
start or stop engine with electrical devices plugged in and only to start engine.

furned ON. Follow start instruction steps in numerical order:
1. Make sure unit is on a level surface. A WARNING

Starter cord kickback (rapid retraction) can result
IMPORTANT: Failure to start and operate unit on a level in bodily injury. Kickba(ckpwili pull hangl and arm
surface will cause the unit not to start or shut down during ki = ltoward engine faster than you can let go.
operation. ey . Broken bones, fractures, bruises, or sprains
2. Turn red fuel valve to “On” position. could resutt.

« \When starting engine, pull cord slowly until resistance is felt and
then pull rapidly to avoid kickback.

» NEVER start or stop engine with electrical devices plugged in
“on” and turned cn.

“off

Position

Position T
« |f engine starts, proceed to step 7.

« If engine fails to start, proceed to step 6.

6. Move choke lever to “Half” choke position, and pull
recoil handle twice.
¢ If engine fails to start, repeat steps 5 thru 7.

7. Slowly move choke lever to “Bun” position. If engine
falters, move choke lever to "Half” choke position until
engine runs smoothly, and then to “Run” position.

IMPORTANT: If engine floods, place choke lever in “Run”
position and crank until engine starts.

A\ WARNING

4.
Contact with muffler area can result in serious

o (hums.

vy Exhaust heat/gases can ignite combustibles,
structures or damage fuel tank causing a fire.

Engine Rocker Switch is
shown in On position

N

Dp N

5A. For electric starting, push and hold the start switch in DO NOT touch fot parts and AVOID hot exhaust gases.

“Start” position until generator starts. To prolong the life | Allow equipment to cool before touching.

of starter components, DO NOT hold start switch in Keep at least 5 feet (1.5 m) of clearance on all sides of

“Start” position for more than 15 seconds, and pause generator including overhead.

for at least 1 minute between S’[arimg attemp’[s Code of Federal Regula“on (CFR) Title 36 Parks, Forests, and

Public Property require equipment powered by an internal

START combustion engine to have a spark arrester, maintained in
effective working order, complying to USDA Forest service
standard 5100-1C or later revision. In the State of California a
spark arrester is required under section 4442 of the California
Public resources code. Other states may have similar laws.

NOTE: If engine starts after 3 pulls but fails to run, or if unit
*  If engine starts, proceed to step 7 shuts down during operation, make sure unit is on a level
’ ) surface and check for proper oif level in crankcase. This unit

. engine fa?ls to start, proceed to step 6 may be equipped with a low ol protection device. If so, oil
NOTE: If battery is discharged, use manual starting must be at proper level for engine to start.

instructions.

1



Gonnecting Electrical Loads

« Let the engine stahilize and warm up for a few minutes
after starting.

« DO NOT connect 240 Volt loads to 120 Volt receptacles.
¢ DO NOT connect 3—phase loads to the generator.
¢ DO NOT connect 50 Hz loads to the generator.

¢ Plug in and turn on the desired 120 Volt AC, single phase,

60 Hertz electrical loads.

¢« DO NOT OVERLOAD THE GENERATOR. See Don't
Overfoad Generator.

NOTICE

Exceeding generators wattage/amperage capacity can
damage generator and/or electrical devices connected to it

» DO NOT exceed the generator's wattage/amperage capacity. See
Don’t Overload Generator in the Operation section.

= Start generator and let engine stabilize before connecting
electrical loads.

= Connect electrical loads in OFF position, then turn ON for
operation.

= Turn electrical loads OFF and disconnect from generator before
stopping generator.

Stopping the Engine

1. Tumn off and unplug all electrical loads from unit. NEVER
start or stop engine with electrical devices plugged in
and turned on.

2. Let engine run at no-load for two minutes to stabilize
unit's internal temperatures.

3. Move engine rocker switch to “Off” position.

A\ WARNING

AW

» iBackfire, fire or engine damage could occur.

» DO NOT stop engine by moving choke lever 1o “Choke™ position.

4. Move fuel valve to “0ff position.

12

CORD SETS AND RECEPTACLES

Use only high quality, well-insulated, grounded extension
cords with the generator’s 120 Volt duplex receptacle.
inspect extension cords before each use.

Check the ratings of all extension cords hefore you use them.
Extension cord sefs used should be rated for 125 Volt AC
loads at 20 Amps or greater for most electrical devices.
Some devices, however, may not require this type of
extension cord. Check the operator's manuals of those
devices for the manufacturer’s recommendations.

Keep extension cords as short as possible to minimize
voltage drop.

A\ WARNING

Overloaded electrical cords can overheat, arc,
and burn resulting in death, bodily injury, and/or
properiy damage.

@

-,

= ONLY use cords rated for your loads.
= Follow all safeties on electrical cords.

120/240 Velt AC, 30 Amp, Locking Receptacle

Use a NEMA L14-30 plug with this receptacle. Connect a
4—wire cord set rated for 250 Volt AC loads at 30 Amps (or
greater). You can use the same 4—wire cord if you plan fo
rurt a 120 Volt load.

4-Wire Cord Set

e 240V

20V 120V—>}
W (Neutral)

X (Hot)

|
|! Y (Hot)

NEMA L14-30 %

This receptacle powers 120/240 Volt AC, 60 Hz, single phase
loads requiring up to 5,600 watts of power (5.6 kW) at

23.3 Amps for 240 Volts or two independent 120 Volt loads
at 23.3 Amps each. The outlet is protected by a double pole
racker switch circuit breaker.

Ground (Green)

NOTICE

Receptacles may be marked with rating value greater than
generator output capacity.

» NEVER afttempt to power a device requiring more amperage
than gensrator or recepiacle can supply.

= [0 NOT overload the generator. Ses Don’t Overload Generator.




120 Volt AC, 20 Amp, Duplex Receptacles How to Use the Battery Gharger

Each duplex receptacle is protected against overload by a Use hattery charger jack to keep the starting battery charged

double pole rocker switch circuit breaker. and ready for use. Battery charging should be done in a dry

location, such as inside a garage.

1. Plug charger into unit's “12V DC Battery Charger™ jack,
which is located on generator side panel. Plug battery
charger into a 120 Volt AC wall receptacle.

Use each receptacle to operate 120 Volt AC, single—phase,
60 Hz electrical loads requiring up to 2,400 watts (2.4 kW) at

is being started and while in operation.
20 Amps of current. Use cord sets that are rated for 125 Volt 3. Keep charger plugged in when generator is not in use to

AC loads at 20 Amps (or greater). prolong battery life. The charger has a huilt in float
equalizer and will not overcharge battery, even when

Generator Adapter Cord Set plugged in for an extended period of time.

The generator comes with a 25 generator adapter cord set . ; i

designed to provide two sets of 120 Volt, 20 Amp outlets mgo?ronfaﬁ? See Battety Maintenance for additional

fram one 120 Volt, 20 Amp duplex receptacle.

The maximum load on each outlet is 20 Amps. The maximum
fotal load on both black wire outlets or white stripe wire
outlets is 20 Amps.

NOTE: Follow all safety precautions when connecting any
extension cord or device to the generator.
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DON’T OVERLOAD GENERATOR

Gapacity
You must make sure your generator can supply enough rated

4. Plug in and turn on the next load.
5. Again, permit the generator to stabilize.
6. Repeat steps 4 and 5 for each additional load.

(running) and surge (starting) watts for the items you will . | Additional
power at the same time. Follow these simple steps: . Rated Surge
. . . Tool or Appliance (Running) >
1. Select the items you will power at the same time. Watts (S\;\?;tt;r;g)
2. Total the rated (running) watts of these items. This is the Essentials
amount of power your generator must produce fo keep Light Bulb - 75 watt 75 _
your items running. Deep Freezer 500 500
3. Estimate how many surge (starting) watts you will need. g‘gmggggsﬁeezer B 288 1288
Surge Wattgge is the ;hort burst of power needed to Water Well Pump - 173 HP 1500 5600
start electric motor-driven tools or appliances such as a Heating/Cooling
circular saw ar refrigerator. Because not all motors start Window AC - 10.000 BTU 1200 1800
at the same time, total surge watts can be estimated by Window Fan 300 500
adding only the item(s) with the highest additional surge Furnace Fan Blower - 1/2 HP 800 1300
watts to the fotal rated watts from step 2. Kitchen
Microwave Oven - 1000 Watt 1000 -
Example: Coffee Maker 1500 -
. Rated Additional Surge Electric Stove - Single Element 1500 -
Tool or Appliance (Running) Watts | (Starting) Watts Hot Plate 2500 -
Window Air 1200 1800 Family Room
Conditioner DVD/CD Player 100 -
Refrigerator 800 1600 VCR 100 -
Deep Freezer 500 500 Stereo Receiver 450 -
Television 500 - Color Television - 277 500 -
Light (75 Watts) 75 - Personal Computer w/17" 800 -
3075 Total 1800 Highest monitor
Running Watts Surge Watts Other
Total Rated (Running) Watts = 3075 i:ﬁi‘;ﬁyé’giegadio ;’38 -
Highest Additional Surge Wa?ts = 1800 Garage Door Opener - 1/2 P 480 550
Total Generator Qutput Reguired = 4875 Electric Water Heater - 40 4000 _
NOTE: The rated (running) watts cannot exceed 5600. Also, Gallen
given the 5600 watt rated limit, additional surge (starting) DiY/Job Site
watts cannot exceed 8600. Quartz Halogen Work Light 1000 -
Alirless Sprayer - 1/3 HP 600 1200
Power Management Reciprocating Saw 960 960
To prolong the life of your generator and attached devices, it (E)Igctt;tc DS”” - 1;212? 1@88 1288
is important to take care when adding electrical loads to your M'.;C” gr av‘; 5 300 300
generator. There should be nothing connected to the Ta';; Pa[;"n;r = 800 500
Air Compressor - 1-1/2 HP 2500 2500

loads as follows:

1. With nothing connected to the generator, start the
engine as described in this manual.

2. Plug in and turn on the first load, preferably the largest
{oad you have.
3. Permit the generator output to stabilize (engine runs

smoothly and attached device operates properly).
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NEVER add more loads than the generator capacity. Take
special care to consider surge {oads in generator capacity, as
described above.

“Wattages listed are approximate only. Check tool or
appliance for actual wattage.



ENGINE TECHNICAL INFORMATION

This is a single cylinder, overhead valve(OHVY), air cooled
engine. It is a jow emissions engine.

In the State of California, Model 200000 engines are certified
by the California Air Resources Board to meet emissions
standards for 250 hours. Such certification does not grant
the purchaser, owner or operator of this engine any
additional warranties with respect fo the performance or
operational life of this engine. The engine is warranted solely
according to the product and emissions warranties stated
elsewhere in this manual.

Power Ratings

The gross power rating for individual gas engine models is
labeled in accordance with SAE (Society of Automotive
Engineers) code 41940 (Small Engine Power & Torque
Rating Procedure), and rating performance has been
obtained and corrected in accordance with SAE J1995
(Revision 2002-05). Torque values are derived at 3060 RPM;
horsepower values are derived at 3600 RPM. Actual gross
engine power will be lower and is affected by, among other
things, ambient operating conditions and engine-to-engine
variability. Given both the wide array of products on which
engines are placed and the variety of environmental issues
applicable to operating the equipment, the gas engine will not
develop the rated gross power when used in a given piece of
power equipment (actual “on-site” or net power). This
difference is due fo a variety of factors including, but not
limited to, accessories (air cleaner, exhaust, charging,
cooling, carburetor, fuel pump, etc.), application limitations,
ambient operating conditions (temperature, humidity,
altitude), and engine-to-engine variahility. Due to
manufacturing and capacity limitations, Briggs & Stratton
may substitute an engine of higher rated power for this
Series engine.
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___ SPECIFICATIONS

PRODUCT SPECIFICATI

Generator Specifications
Wattage ... .. ... ... ... .. ... 5600 Watts (5.6 kW)
Starting Wattage .. ... ... ... ... 8600 Watts (8.6 kW)
Rated ACVoltage ........ ... ... ....... 120/240 Volts
Rated AC Current
at 240 Volts ... L. 23.3 Amperes
atl120Volts ... ... L 46.6 Amperes
Rated Frequency ................... 60 Hz at 3600 rpm
Phase . ... .. ... . Single Phase
Fuel Capacity ......... ... .. . ... . ..... 5U.S. gallons
UnitWeight .. ... .. . 170 bs
Engine Specifications
Bore . ... .. . 312 (79 mm)
Stroke ... 244 in. (62 mm)
Displacement ........... ... ........ 18.64 in. (305 cc)
Spark Plug
Type: . Briggs & Stratton 491055
SetGapTo: ... ... ... . 0.030inch (0.76mm)
Armature Air Gap: ........ 0.008-0.012 in. (0.20-0.30mm)

Valve clearance with valve springs installed and piston 1/4 in.
{6 mm) past top dead center (check when engine is cold).

infake ................. 0.004-0.006 in. (0.10-0.15 mm)
Exhaust ... ............ 0.004-0.006 in. (0.10-0.15 mm)
Oif Capacity ... ... ... .. . . ... ... 281l oz,

NOTE: For practical operation, the generator load should not
exceed 85% of rated wattage. Engine gross horsepower will

decrease 3-1/2% for each 1,000 feet {300 meters) above sea
level and 1% for each 10° F (5.6° C) above 77° F (25° C). It

should operate satisfactorily at an angle up to 15°.



Foliow the hourly or calendar intervals, whichever occurs first.
More frequent service is required when operating in adverse conditions noted below.

MAINTENANCE SCHEDULE
FILL IN DATES AS YOU

SERVICE DATES

COMPLETE REGULAR SERVICE SERVICE DATES
WIAINTENANCE TASK E:fr:oLrJze Eve;yr igat{lsurs EVB(?r[ \?gal;ll(y)urs HOE\rfsgr 1‘;Jeeirly HOE:seroyrzYSegrly

Check oil level X

Clean debris X

Service air cleanar X

Change engine oil X

Service spark plug X

Service spark arrester X

Clean cooling system Xt

Check valve clearance

Prepare for storage

If unit is to remain idle for longer than 30 days.

' Change oil after the first (5) operating hours and every 50 hours or every year, whichever occurs first, thereafter.

Change sooner when operating under dirty or dusty conditions.
¢ Replace more often under dirty or dusty conditions.

GENERAL RECOMMENDATIONS

Regular maintenance will improve the performance and
exiend the life of the generator. See a Sears or other gualified
dealer for service.

The generator's warranty does not cover items that have
been subjected to operator abuse or negligence. To receive
full value from the warranty, the operator must maintain
generator as instructed in this manual.

Some adjustments will need fo be made periodically fo
properly maintain your generator.

All service and adjustments should be made at least once
each season. Follow the requirements in the Maintenance
Schedule chart above.

NOTE: Once a year you should clean or replace the spark
plug and replace the air filter. A new spark plug and clean air
filter assure proper fuel-air mixture and help your engine run
better and last longer.

EMISSIONS CONTROL

Maintenance, replacement, or repair of the emissions con-
irol devices and systems may be performed by any non-
read engine repair establishment or individual. However,
to obtain "no charge” emissions control service, the work
must be performed by a qualified service center. See the
Emissions Warranty.

GENERATOR MAINTENANCE

Generator maintenance consists of keeping the unit clean and
dry. Operate and store the unit in a clean dry environment
where it will not be exposed to excessive dust, dirt, moisture
or any corrosive vapors. Cooling air slots in the generator
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must not become clogged with snow, leaves, or any other
foreign material.

Check the cleanliness of the generator frequently and clean
when dust, dirt, oil, moisture or other foreign substances are
visible on its exterior surface.

NOTE: DO NOT use a garden hose fo clean generator. Water
can enter the engine fuel system and cause problems. In
addition, if water enters the generator through cooling air
slots, some of the water will be refained in voids and cracks
of the rotor and stator winding insulation. Water and dirt
buildup on the generator internal windings will eventually
decrease the insulation resistance of these windings.

Generator Cleaning

Daily or before use, clean accumulated debris from
generator. Keep linkage, spring and controls clean. Keep area
around and behind muffler free from any combusiible debris.
Inspect cooling air slots and openings on the generator.
These openings must be kept clean and unobstructed.
Generator parts should be kept clean to reduce the risk of
overheating and ignition of accumulated debris.

« Use a damp cloth to wipe exterior surfaces clean.

NOTICE

Improper treatment of generator can damage it and

shorten its life.

= [0 NOT expose generator to excessive moisturs, dust, dirt, or
corrosive vapors.

» DO NOT insert any abjects through cooling slots.

¢ Use a soft bristle brush to loosen caked on dirt, oil, etc.
¢ Use a vacuum cleaner to pick up loose dirt and debris.



Battery Maintenance

Other than trickle charging, described elsewhere, no
maintenance is required for the battery. Keep the battery and
terminals clean and dry.

IMPORTANT: Battery charging should be performed in a dry
jocation, such as inside a garage.

StatStation™

The StatStation™ displays the nominal load on generator
based on output frequency. It also has a built in maintenance
reminder.

Wattage Monitor Gperation

The display is two seven-segment LEDs that provide an easy-

to-read indication of the amount of power being supplied by
the generator. The load monitor displays the generator’s
output as a percentage.

As generator load increases, the display values will increase.
When the displayed values begin flashing, the user should
stop adding electrical loads to the generator.

If the power usage becomes too high, the letters “OL” {for
Over Load) will flash on the display. The user should reduce
the amount of load attached to the generator.

Maintenance Reminder

The LED will display certain codes to alert you to check oil,
change oil, check or replace air filter and check or replace
spark plug. The following codes will display:

“G1”  Check oil at 8 hour increments

“G2” Change oil at 50 hour increments

“C3” Check or replace air fifter at 25 hour increments
“C4” Check or replace spark plug at 100 hour increments

To take advantage of the StatStation “maintenance reminder”
capabilities, the user must press the reset butfon after
completing the maintenance called for in the displayed code
(C1, C2, C3, or C4). This results in a display of “Co” or “CA”,
depending on how long the button is pressed:

1) “Co” - Pressing the reset button once quickly will display
‘Co" (clearing to zero}. This will clear any maintenance
codes that have elapsed up to that point and they will
begin timing again from zero.

2) “CA” - Pressing and holding the reset button for
2 seconds will display "CA" (clearing all). This clears all
maintenance codes, even if they have not vet reached
their service point, and they will begin timing again from
7610,

If nominal load and maintenance codes appear
simultaneously, the LED shall display, alternately, the
nominal load and code as follows:

The code will display for 3 seconds, then 1/2 second off. The
load will display for 6 seconds and then 1/2 second off.
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ENGINE MAINTENANCE

A\ WARNING

Unintentional sparking can result in fire or
electric shock.

WHEN ADJUSTING OR MAKING REPAIRS TO YGUR GENERATOR

» Disconnect the spark plug wire from the spark plug and place
the wire where it cannot contact spark plug.

WHEN TESTING FOR ENGINE SPARK
= Use approved spark plug tester.
» D0 NOT check for spark with spark plug removed.

gil
gi! Recommendations

We recommend the use of Briggs & Stratton Warranty
Certified oils for best performance. Other high-quality
detergent oils are acceptable if classified for service SF, SG,
SH, Sd or higher. DO NOT use special additives.

Outdoor temperatures determine the proper oil viscosity for
the engine. Use the chart to select the best viscosity for the
outdoor temperature range expected.

DF OC
104 —/ \———" 40
86 —|g . . 30
68 —| . R 20
< = =T
50 —| Sl—'e 10
32 - B — 0
14 I= — 1D
P L] S 2 .,
T ==
22 SN0

* Below 40°F (4°C) the use of SAE 30 will result in hard starting.

** Above 80°F (27°C) the use of 10W30 may cause increased oil
consumption. Check oil level mare frequently.

NOTE: Synthetic oil meeting ILSAC GF-2, AP

)7 certification mark and APl service symbol with
“SJ/CF ENERGY CONSERVING” or higher, is an
acceptable oil at all temperatures. Use of synthetic oil
does not alter required oil change intervals.

b,
%

consS

7
gf F05 CR
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Checking 0il Level

QOil level should be checked prior to each use or at least every
5 hours of operation. Keep oil level maintained.

1. Make sure generator is on a level surface.

2. Clean area around oif fill and remove oil fill cap.

3. Verify oil is at the point of overflowing at ol fill opening.
4. Replace and tighten oil fill cap.

Adding Engine Gil

1. Make sure generator is on a level surface.

2. Check oil level as described in Checking Oil Level

3. If needed, slowly pour oif into oil fill opening to the point
of overflowing af oil fill.
4. Replace and tighten oil fill cap.

Service Air Cleaner

Your engine will not run properly and may be damaged if you
run it with a dirty air cleaner.

Replace the air cleaner every 25 hours of operation or once
each year, whichever comes first. Replace more often if
operating under dirty or dusty conditions.

To service the air cleaner, follow these sieps:

1. Loosen screws (A) and remove air cleaner cover (B).

A

2. Carefully remove cartridge (C) from base (D).

3. Install clean (or new) air cleaner assembly inside cover.
Dispose of old filter properly.

4. Assemble air cleaner cover onto base and tighten screws.

NOTE: You can purchase new air cleaner elements by calling
1-808-4-MY-HOME (469-4663).
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Changing Engine 0il

Change the oil after the first 5 hours of operation. Change oil
every 50 hours thereafter. If you are using your generator
under extremely dirty or dusty conditions, or in extremely hot
weather, change the oil more often.

A cauTion

Avolid prolonged or repeated skin contact with used motor

oil.

= Used motor oil has been shown 1o cause skin cancer in certain
laboratory animals.

s Thoroughly wash exposed areas with soap and water.

KEEP QUT OF REACH OF CHILDREN. DON'T
_ » POLLUTE. CONSERVE RESOURCES. RETURN
LA 23 USED OIL TO COLLECTION CENTERS.

Cnge the oil while the engine is still warm from running, as
follows:

1. Make sure unit is on a level surface.

2. Disconnect the spark plug wire from the spark plug and
place the wire where it cannot contact spark plug.

3. Clean area around oil drain plug. The oil drain plug is
located at base of engine, opposite carburetor.

4. Remove oil drain plug and drain oil completely into a
suitable container.

5. Reinstall oil drain plug and tighten securely. Remove oil
fill cap.

8. Slowly pour oif (about 28 oz.} into ail fill opening to the
point of overflowing at oil fill. DO NOT overfill.

7. Reinstall oif fill cap. Finger tighten cap securely.

8. Wipe up any spilled oil.

Clean/Replace Spark Plug

Change the spark plug every 100 hours of operation or once
gach year, whichever comes first. This will help your engine
to start easier and run better.

1. Clean area around spark plug.
2. Remove and inspect spark plug.

3. Check electrode gap with wire feeler gauge and set spark
plug gap to 0.030 inch (0.76mm) if necessary.

P . {i T
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Replace spark plug if electrodes are pitted, burned or

porcelain is cracked. Use a recommended replacement

plug.

5. Install spark plug and tighten firmly.

NOTE: You can purchase a new spark plug by calling
1-800-4-MY-HOME (469-4663).



Clean Spark Arrester Screen

The engine exhaust muffler has a spark arrester screen.
Inspect and clean the screen every 100 hours of operation or
once each year, whichever comes first.

NOTE: You can purchase a new spark arrester screen by
calling 1-800-4-MY-HOME (469-4663).

If you use your generator on any forest-covered, brush-
covered, or grass-covered unimproved land, it must have a
spark arrester. The spark arrester must be maintained in good
condition by the owner/operator.

A\ WARNING

Contact with muffler area can resulf in serious
) burmns.
LA Y

Exhaust heat/gases can ignite combustibles,
structures or damage fuel tank causing a fire.

o

= DO NOT touch hot parts and AVOID hot exhaust gases.
= Allow squipment to cool before touching.

» Keep at least 5 feet (1.5 m) of clearance on all sides of
generator including overhead.

= Code of Federal Regulation (CFR) Title 36 Parks, Forests, and
Public Property require equipment powered hy an internal
combustion engine to have a spark arrester, maintainad in
effective working order, complying to USDA Forest service
standard 5100-1C or later revision. In the State of California a
spark arrester is required under section 4442 of the California

Public resources code. Other states may have similar laws.

Clean and inspect the spark arrester as follows:

1. To remove muffler heat shield (&) from muffler (8),
remove four screws that connect guard to muffler
bracket.

2. Remove four screws that attach spark arrester screen
(€).

3. Inspect screen and obtain a replacement if forn,
perforated or otherwise damaged. DO NOT use a
defective screen. If screen is not damaged, clean it with
commercial solvent.

4. Reattach screen and muffler guard.

Air Gooling System

Over time debris may accumulate in cylinder cooling fins and
cannot be observed without partial engine disassembly. For
this reason, we recommend you have a Sears or other
qualified service dealer clean the cooling system (A) per
recommended intervals (see Maintenance Schedule). Equally
important is to keep top of engine free from debris. See
Generator Cleaning.

Check Valve Clearance

Regular valve clearance check and adjustment will improve
performance and extend engine life. This procedure cannot
be done without partial engine disassembly and the use of
special tools. For this reason we recommend that vou have a
Sears or other qualified service dealer check and adjust valve
clearance af recommended intervals.

GCarburetor Adjustment

The carburetor on this engine is low emission. It is equipped
with a non-adjustable idle mixture valve and governed idle, if
equipped. Governed idle and top speed have been set at the
factory. If adjustment is required, see a Sears or other
qualified service dealer.

A cauTion

Excessively high operating speeds increase risk of injury
and damage to generator.

Excessively low speeds impose a heavy load.

s DO NOT tamper with governed speed. Generator suppliss
correct raied frequency and voltage when running at governed
speed.

= DO NOT modify generator in any way.
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GENERA
The generator should be started at least once every seven
days and allowed to run at least 30 minutes. |f this cannot be

done and you must store the unit for more than 30 days, use
the following information as a guide to prepare it for storage.

Long Term Storage Instructions

[t is important to prevent gum deposits from forming in
essential fuel system parts, such as the carburetor, fuel filter,
fuel hose or tank during storage. Also, experience indicates
that alcohol-blended fuels (called gasohol, ethanol or
methanol} can attract moisture, which leads to separation
and formation of acids during storage. Acidic fuel can
damage the fuel system of an engine while in storage.

A\ WARNING

Fuel and its vapors are extremely flammable and
explosive.

Y
Fire or explosion can cause severe burns or

W death.

WHEN STCRING FUEL OR EQUIPMENT WITH FUEL IN TANK

= Store away from furnaces, stoves, water heaters, clothes dryers
or other appliances that have pilot light or other ignition source
because they can ignite fuel vapors.

WHEN DRAINING FUEL

= Turn generator OFF and let it cool at least 2 minutes before
removing fuel cap. Loosen cap slowly to relieve pressure in
tank.

» Drain fuel tank outdoors.

» Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and
other ignition sources.

= DO NOT light a cigarette or smoke.

T

Protect Fuel System

Fuel Preserver:

Fill the fuel tank with fresh fuel allowing at least 1.5" of tank
space for fuel expansion as shown on page 8, when using a
fuel preserver cartridge with the fresh start fuel cap. if only
partially filled, air in the tank will promote fuel deterioration
during storage. Engine and fuel can be stored up to 6 months
with fuel preserver.

¢ Check level of fuel preserver cartridge. Fuel preserver is
dark in color.

« |f cartridge is almost empty or empty, replace with a new
fuel preserver cartridge following the instructions in Fresh
Start™ Fuel Cap.

If fuel preserver is not used, remove all fuel from tank and
run engine until it stops from lack of fuel.
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Change Oif
While engine is still warm, drain ol from crankcase. Refill
with recommended grade.

0il Cylinder Bore

* Remove spark plug and pour about 1 ounce (30ml) of
clean engine oil into the cylinder.

« Install spark plug and crank slowly to distribute oil.

A WARNING
b
[

= NEVER crank engine with spark plug removed.

Unintentional sparking can result in fire or
electric shock.

Generator
1. Clean generator as ouflined in Generator Cleaning.

2. Check that cooling air slots and openings on generator
are open and unobstructed.
Other Storage Tips

1. DO NOT store fuel from one season to another unless it
has been freated as described in Protect Fuel System.

Replace fuel can if it starts fo rust. Contaminated fuel
will cause engine problems.

It possible, store unit indoors and cover if {o give
protection from dust and dirt.

Cover unit with a suitable protective cover that does not
retain moisture.

A\ WARNING

y 1Storage covers can be flammable.

Y

s [0 NOT place a storage cover over a hot generator.

= Let equipment cool for a sufficient time before placing the cover
on the equipment.

5. Store generator in clean, dry area.



Problem

Cause

Correction

Engine is running, but no AC output is
available.

1. One of the circuit breakers is open.
2. Fault in generator.

3. Poor connection or defective cord
set.

4. Gonnected device is bad.

1. Reset circuit breaker.

2. Contact Sears or other quafified
service dealer.

3. Gheck and repair.

4. Gonnect another device that is in
good condifion.

Engine runs good ai no-load but "hogs
down" when loads are connecied.

1. Short circuit in 2 connected load.
2. Engine speed is too slow.

3. Generator is overloaded.
Shorted generator circuit.

1. Disconnect shorted electrical load.

2. Contact Sears or other guafified
service dealer.

See Don't Overload Generator.

4. Gontact Sears or other qualified
service dealer.

Engine will not start; or staris and runs
raugh.

Rocker Swiich set to "Qff".
Fuel Valve is in "0 position.
Dirty air cleaner.

Out of fuel.

Stale fuel.

L O A e

8. Spark plug wire not connected to
spark plug.

. Bad spark plug.
8. Water in fuel.

9. Flooded.
10. Excessively rich fuel mixture.

Set switch to "On”.

Turn fuel valve to "Open’ position.
Clean or replace air cleaner.

Fill fuel tank.

Drain fuel tank and carburetor; fill
with fresh fuel.

6. Connect wire to spark plug.

G W e =

Replace spark plug.

8. Drain fuel tank and carburetor; fill
with fresh fuel.

9. Wait 5 minutes and re-crank engine.

10. Contact Sears or other qualified
service dealer.

Engine shuts down when running.

Out of fuel.

Fill fuel tank.

Engine lacks power.

1. Load is too high.
2. Dirty air filter.

1. See Don't Overload Generator.
2. Replace air filter.

Engine "hunis" {speed constantly
fluctuates) or falters.

Carburetor is running too rich or too
lean.

21

Contact Sears or other qualified service
dealer.
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CRAFTSMAN 5600 Watt AC Generator 580.325650

Main Unit — Exploded View



CRAFTSMAN 5600 Watt AC Generator 580.325650

Main Unit — Parts List

ltem Pari#

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

199230GS

194150GS
67989GS
190220GS
NSP

*

96796GS
1968611GS
190274BGS
47480GS

198763GS
189009GS
695398

183008GS

83083GS
B4986GS
194153GS
86494GS
86292GS
197424GS
191180GS
74908GS
199228GS
196700GS
199156GS
199157GS
196830GS

187117GS
195422GS
791745

56893GS

199433GS
199284GS

Descriplion

ASSY, Cradle (Includes ltems 20 &
31)

KIT, Vibration, Mount, 45°

NUT, M8 Flange Serrated

HOUSING, Engine Adapter

ASSY, Alternator (see page 27)

NUT, Hex M3 - 1.25

TPHMS, M8 - 1.25 x 35

WASHER, 8.4 x22.2x3

PPHS, 1/4-20 x .05 Trilobular

SBHCS, 3/8 - 16 x 1

HHGCS, 5/16-24 x 7

HHCS, M8 - 1.25x 25

KIT, Handle

BRACKET, Muffler

GASKET, Exhaust

HHCS, M6 - 1.0 x 12 w/LW

MUFFLER

SHCS, 15/16 - 18 x 3/4

SCREEN, Spark Arrest

DECAL, Ground, Green

KIT, Vibration Mount

SCREW, Wing M6 - 1.0x 16

SCREW, 10 - 16 x 3/4, Self Drill

SHIELD, Heat

CAP

SCREW, M5-0.8 x 10, Tapfite

INSULATION

KIT, Battery Tray w/insltn

INSULATION

INSULATION

DECAL, Exhaust Warning

WASHER, Lock 5/16 - M8

STUD, Double

COVER, RBC, Plastic w/Cap

KIT, Fuel Line (Cut to fif)

WASHER, Lock, 1/4

CRIMPTITE, 10-24 x 1/2

NUT, 1/4-20

WASHER, Shakeproof, Ext. M6 1/4

KIT, Fuel Tank Hrdwr w/U-Clips

U-CLIPS, (Optional Accessory)
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ltem Pari#

41
42
43
44

192980GS

691656
193668GS

198912GS

195373GS
185931KGS
188333GS
194799GS
189235GS
202997GS
196908GS
197798GS
197641GS

198671EGS
199150GS
198711GS
87799GS
198925GS
198871LGS
198871KGS
185931LGS
185931JGS

900 §

Parts Not liustrated

198712GS
AB3061GS
5097D
197474GS
192378AGS
202180GS
B4177GS
199231GS

Description

KIT, Valve, Fuel Tank

WASHER, M6 Lock

SOLENOID

ASSY, Tank, Fuel (Includes items 41,
50, 51,52,53 & 55)

KIT, Fresh Start™ Fuel Cap, w/Crtrg

NUT, Hex, M6 - 1.0

WIRE, Ground

WIRE

DECAL, Gas Fill

DECAL, Danger

DECAL, Start Instructions

DECAL, CO Warning

LOAD MONITOR

DECAL, Shut-Off, Fusl

ASSY, Control Panel (see page 26)

NUT, Palnut, 3/16"

WIRE

KIT, Battery Cover w/Inslin

BATTERY

SWITCH, Rocker

ASSY, Jack Coaxial

WIRE

WIRE

WIRE, Battery Negative

WIRE, Battery Positive

ENGINE (204415-0168-E1) (see
pages 29-32)

MANUAL, Operator’s
BOTTLE, Ol
CARTRIDGE, Fresh Fuel
CORDSET, Storm
SLEEVING

DECAL, Family, CA EVP
CHARGER, Battery

KIT, Decals, Srv

* - ltems without part numbers are common fasteners and
are available af local hardware stores.



CRAFTSMAN 5600 Watt AC Generator 580.325650
Gontrol Panel — Exploded View and Parts List

liem Part#

OO~ O3 U7 o G PN

197471GS
197472GS
188850GS
197731GS
189165GS
197729GS
197958GS
191479DGS
191481GS
43437GS
22694GS
82308GS
192241GS

Description

PANEL, Control

COVER, Outlet Flip

COVER, Back Panel
GUTLET, 120V, 15/20A Dplx
NUT, 5/32 Pal

MODULE, Led

SCREW, 3 x 6, Tapping
BREAKER, Gircuit, 20A
BOOT, Breaker Circuit (not shown)
OUTLET, 120/240V, 30A
HOUSING, Reptel, 6 Pin
SCREW, 3 x 18, Tapping
SCREW, 3.5 x 14, Tapping
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CRAFTSMAN 5600 Watt AC Generator 580.325650
Alternator — Exploded View & Parts List

Hem Pari# Description

193428AGS  ASSY, Wire, Ground
198779GS HARNESS, Wire, Power
65791GS BEARING

1 186059GS ADAPTER, Mounting, Alternator
2 191043GS ROTOR (Includes ltem 12)

3 181042AGS STATOR

4 186060GS RBC, with 0-Ring (p/n 188197GS)
5 86308CGS HHCS, M6 - 1.0 x 130 SEMS

6 01825GS ASSY, Holder, Rectifier/Brush

7 66849GS TAPTITE, M5 - 0.8 x 16

8 22694GS RECEPTACLE, 6 pin

9 B1H7GS PIN, Roll, dmm x 10

10

11

12
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CRAFTSMAN 5600 Watt AC Generator 580.325650
Wheel Kit — Exploded View and Parts List

Hem Pari# Descriplion
1 196517GS WHEEL
2 B1764GS SUPPORT, Wheel Kit
3 191267HGS AXLE
4 WASHER, 5/8'
5 191265GS E-RING
5 67989GS NUT, M8 - Flange Serrated
70" HHCS, M8 - 1.25x 16

* - [tems without part numbers are common fasteners and are
available at local hardware stores.

28



ENGINE, Briggs and Stratton, 204415 - Exploded View

1095 VALVE GASKET SET

868 (% 20 :
163 122 ] 51
51
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ENGINE, Briggs and Stratton, 204415 - Exploded View

122 51A
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ENGINE, Briggs and Stratton, 204415 - Exploded View

305
121 CARBURETOR OVERHAUL KIT

977 CARBURETOR GASKET SET 7 105 §
1270

122 ~_1 137

51A 0D ‘ S
S = 122 | 514 163

4Q) 633 © S x,
| _ 1S 104

51 €603 163 51{C» 633 @
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ENGINE, Briggs and Stratton, 204415 - Parts List

ftem
1
2
3
5
7
11
12
13
15
16
18
19
20
21
22
23
24
25

26

27
28
29
30
32
33
34
35
36
42
45
46
51
5T1A
53
95
a7
98
104
105
108
109
117
118
121
122
125
127
130
133
135
137
146
161
163
185
186
192
209
219
220
222
227
231
304
305
305A
306
307
309
310
311
332
333

Part #

695484
698340
391086
6597233
594872
6967396
594953
590360
691888
694878
696914
598340
391086
281658
595174
790144
222698
792117
792144
792028
792073
690975
596581
594691
6594692
690976
4995396
597464
694865
694865
499586
690977
790958
694874
6594875
594869
690718
596387
595408
694918
696138
596143
696735
6596134
6596135
596146
594876
699966
690727
696139
694914
696142
695428
6590979
599960
692277
590958
590877
590083
694867
693578
691724
791753
694864
6590718
697267
6591108
6591125
697240
591660
695479
690323
497808
594685
495859

Description

Cylinder Assembly
Kit-Bushing/Seal (Magneto Side)
£ Seal-0il {Magneto Side)
Head-Cylinder

£ 1 Gasket-Cylinder Head
Tube-Breather

£ Gasket-Crankcase
Screw (Cylinder Head)
Plug-0il Drain
Crankshaft
Cover-Crankcase
Kit-Bushing/Seal (FTO Side)
Seal-0il (PTO Side)
Cap-0il Fill

Screw (Engine Sump)
Flywheel

Key-Flywheel

Piston Assembly (Standard)
Piston Assembly (.020” Oversize)
Ring Set {Standard)
Ring Set {.020” Oversize)
Lock-Piston Pin
Pin-Piston
Rod-Connecting
Dipper-Connecting Rod
Screw (Connecting Rod)
Valve-Exhaust
Valve-Intake
Spring-Valve (Intake)
Spring-Valve (Exhaust)
Keeper-Valve
Tappet-Valve

Camshaft

¥ £ 1 1 Gasket-Intake

¥ £ 1 1 Gasket-Intake
Stud (Carburetor)
Screw (Throttle Valve)
Shaft-Throttle

¥ Kit-dle Speed

¥ Pin-Float Hinge

¥ Valve-Float Needle
Valve-Choke
Shaft-Choke

¥ Jet-Main (Standard)
Jet-Main (High Altitude)
Kit-Carburetor Overhaul
¥ 1 1 Spacer-Carburetor
Carburetor

¥ Plug-Welch
Valve-Throttle
Float-Carburetor
Tube-Fuel Transfer

¥ 1 Gasket-Float Bowl
Key-Timing

Base-Air Cleaner

¥ ¢ 1 Gasket-Air Cleanar
Nut (Air Cleaner Base}
Screw (Control Bracket)
Ball-Rocker Arm
Spring-Governor
Gear-Governor

Washer (Governor Gear)
Bracket-Control
Lever-Governor Control
Screw (Choke Valve)
Housing-Blower

Screw (Blower Housing)
Screw (Blower Housing)
Shield-Cylinder

Screw (Cylinder Shield)
Motor-Starter

Bolt (Starter Motor)
Brush Set

Nut (Flywheel)
Armature-Magneto

ftem
334
337
347
356
356A
358
369
415
425
445
455
462
503
505
510
513
522
529
544
552
562
564
579
604
615
616
622
632
833
835
897
718
718A
725
725A
727
728
732
4
742
746
783
797
798
801
802
803
851
868
883
914
951
968
975
977
1005
1022
1023
1026
1029
1051
1070
1090
1095
1100
1127
171
1230
1298
1404

)
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Pari #

691061
491085
6598338
6596482
6592603
6595438
6595422
691363
694515
491588
694683
691261
691532
691251
6593699
6592024
697689
791822
692034
694674
691119
692577
691029
791752
694676
694675
6598838
6595917
690998
691909
690372
690959
695178
791158
698837
697465
691108
6591097
6591288
692564
694679
693713
693167
697890
694482
691286
693757
6592424
6590968
697255
693732
699961
692321
6596138
6596147
6594684
6590971
6597691
695177
690972
691265
691058
691293
695440
690973
695407
6596754
791754
696757
696757

Description

Screw (Magneto Armature)
Plug-Spark
Switch-Rocker
Wire-Stop

Wire-Stop

Gasket Set-Engine
Spring-Float Bowl

Plug

Screw (Air Cleaner Cover)
Filter-Air Cleaner Cartridge
Cup-Flywheel

Washer (Starter Cable)
Strap-Starter

Nut {Governor Control Lever)
Drive-Starter
Clutch-Drive
Plug-Dipstick/Fill
Grommet
Armature-Starier
Bushing-Governor Crank
Bolt {(Governor Control Lever)
Screw (Control Cover)
Nut (Starter Cable)
Cover-Control
Retainer-Governor Shaft
Crank-Governor

Washer (Heat Shield)
Spring/Link-Mechanical Governor
¥ T Seal-Choke/Throttle Shaft
Boot-Spark Plug

Screw (Starter Motor)
Pin-Locating
Pin-Locating

Shield-Heat

Shield-Heat
Cover-Starter Drive
Screw (Heat Shield)
Screw (Starter Drive Cover)
Gear-Timing

Retainer-E Ring
Gear-ldler

Gear-Pinion

Nut (Brush Retainer)
Screw (Rocker Arm)
Cap-Drive

Cap-End

Housing-Starter
Terminal-Spark Plug

£ 1 Seal-Valve

£ Gasket-Exhaust

Screw (Rocker Cover)
Lever-Choke

Cover-Air Cleaner
Bowl-Float

Gasket Set-Carburetor
Fan-Flywheel

¢ 1 Gasket-Rocker Cover
Cover-Rocker

Rod-Push

Rocker Arm
Ring-Retaining

Screw (Flywheel Fan)
Retainer-Brush

Valve Gasket Set
Pivot-Rocker Arm

Screw (Float Bowl)

Stud (Rocker Army

Stud (Control Bracket)
Nut (Heat Shield)

Nut (Control Cover)

Included in Engine Gasket Set, ltem 358
Included in Carburetor Overhaul Kit, ltem 121
Included in Carburetor Gasket Set, [tem 977
Included in Valve Gasket Set, [tem 1095
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~ EMISSIONS CONTROL SYSTEM WARRANTY

Sears, Roebuck and Co.,

u. S &. (Sears), the California Air Resources Board ({:ARB) and

the United States Environmental Protection Agency (U.S.EPA)

Emissions Control System Warranty Statement
{Owner's Defect Warranty Rights and Obligations)

The California Air Resources Board (CARB), U.S. EPA and Sears are
pleased to explain the Emissions Control System Warranty on your
small offroad engine (SORE). In California, new small offroad
enginses model year 2006 and later must be designed, built and
equipped to meet the State’s stringent anti-smog standards.

Elsewhere in the United States, new non-road, spark-ignition engines
certified for model year 1997 and later must meet similar standards set
forth by the U.S. EPA. Sears must warrant the emissions control
system on your engine for the periods of time listed below, provided
there has been no abuse, neglect or improper maintenance of your
small off-road engine.

Your emissions control system includes parts such as the
carburetor, air cleaner, ignition system, fuel line, muffler and
catalytic converter. Also included may be connectors and other
emissions related assemblies.

Where a warrantable condition exists, Sears will repair your small
off-road engine at no cost to you including diagnosis, parts and
labor.

Sears, Roebuck and Co. Emissions Control Defects Warranty
Coverage

Small off-road engines are warranted relative to emissions control
parts defects for a period of two years, subject to provisions set
forth helow. If any covered part on your engine is defective, the part
will be repaired or replaced by Sears.

Owner’s Warranty Responsibilities

As the small off-road engine owner, you are responsible for the
performance of the required maintenance listed in your Operating
and Maintenance Instructions. Sears recommends that you retain all
your receipts covering maintenance on your small off-road engine,
but Sears cannot deny warranty solely for the lack of receipts or for
your failure io ensure the performance of all scheduled maintenance.
As the small off-road engine owner, you should however be aware
that Sears may deny you warranty coverage if your small off-road
engine or a part has failed due to abuse, neglect, improper
maintenance or unapproved modifications.
You are responsible for presenting your small off-road engine to an
Authorized Sears Service Dealer as soon as a problem exists.
The undisputed warranty repairs should be completed in a
reasonable amount of time, not to excesd 30 days.
If you have any questions regarding your warranty rights and
responsibilities, you should contact a Sears Service Representative
at 1-800-469-4663.
The emissions warranty is a defects warranty. Defects are judged
on normal engine performance. The warranty is not related to an in-
use emissions test.
Sears, Roebuck and Go. Emissions Control Defects Warranty
Provisions
The following are specific provisions relative to your Emissions
Control Defects Warranty Coverage. It is in addition to the Sears
engine warranty for non-regulated engines found in the Operating and
Maintenance Instructions.
1. Warranted Parts

Coverage under this warranty extends only to the parts listed

below ({the emissions control systems parts) to the extent these

parts were present on the engine purchased.

a. Fuel Metering System

¢ Cold start enrichment system

s Carburetor and internal parts

¢ Fuel Pump

= Fuel line, fuel line fittings, clamps

= Fuel tank, cap and tether

= (Garbon canister

b. Air Induction System

¢ Air cleaner

= Intake manifold

= Purge and vent line

c. lgnition System

s Spark plug(s)

¢ Magneto ignition system

d. Catalyst System

= Catalytic converter

= Exhaust manifold

= Air injection system, Pulse valve

e. Miscellaneous ltems

= Vacuum, temperature, position, time sensitive valves and

switches

»  Gonnectors and assemblies

2. Length of Coverage
Sears warranis to the initial owner and each subsequent
purchaser that the Warranted Parts shall be free from defects in
materials and workmanship which caused the failure of the
Warranted Parts for a period of two years from the date the
engine is delivered to a retail purchaser.

3. No Charge
Repair or replacement of any Warranted Part will be performed
at no charge to the owner, including diagnostic 1abor which
leads to the determination that a Warranted Part is defective, if
the diagnostic work is performed at an Authorized Sears
Service Dealer.

4. Claims and Coverage Exclusions
Warranty claims shall be filed in accordance with the provisions
of the Sears Engine Warranty Policy. Warranty coverage shall
be excluded for failures ofWarranted Parts which are not
original Sears parts or because of abuse, neglect or improper
maintenance as set forth in the Sears Engine Warranty Policy.
Sears is not liable to cover failures of Warranted Parts caused
by the use of add-on, non-original, or modified parts.

5. Maintenance
Any Warranted Part which is not scheduled for replacement as
required maintenance or which is scheduled onty for reguiar
inspection to the effect of “repair or replace as necessary” shall
be warranted as to defects for the warranty period. Any
Warranted Part which is scheduled for replacement as required
maintenance shall he warranted as to defects only for the period
of time up to the first scheduled replacement for that part. Any
replacement part that is equivalent in performance and
durabilitymay be used in the performance of any maintenance or
repairs. The owner is responsible for the performance of all
required maintenance, as defined in the Sears Operating and
Maintenance Instructions.

6. Consequential Coverage
Coverage hereunder shall extend to the failure of any engine
components caused by the failure of any Warranted Part still
under warranty.

In the USA and Canada, a 24-hour hotline, 1-800-468-4663, has a menu of pre-recorded messages offering you product maintenance

information.



Emissions information

Engines that are certified to meet the California Air Resources
Board (CARB) Tier 2 Emission Standards must display
information regarding the Emissions Durability Period and Air
Index. The engine manufacturer makes this information
available to the consumer on emission labels. The engine
smission label will indicate certification information.

The Emissions Durability Period describes the number of
hours of actual running time for which the engine is certified
to be emissions compliant, assuming proper maintenance in
accordance with the Operating & Maintenance Instructions.
The following categories are used:

Maoderate: Engine is certified to be emission compliant for
125 hours of actual engine running time.

Intermediate: Engine is certified to be emission compliant
for 250 hours of actual engine running time.

Extended: Engine is cettified to be emission compliant for
500 hours of actual engine running time.

For example, a typical walk-behind lawn mower is used 20 fo
25 hours per year. Therefore, the Emissions Durability
Period of an engine with an intermediate rating would
equate o 10 1o 12 years.

35

Certain engines will be certified to meet the United States
Environmental Protection Agency (USEPA) Phase 2 emission
standards. For phase 2 cerfified engines, the Emissions
Compliance Period referred to on the Emissions Compliance
label indicates the number of operating hours for which the
engine has been shown to meet Federal emission
requirements.

For engines less than 225 cc displacement:
Category G = 125 hours
Category B = 250 hours
Category A = 500 hours

For engines of 225 cc or more:
Category G = 250 hours
Category B = 500 hours
Category A = 1000 hours
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MANTENIMIENTO

Garantia cumpleta de un afio del generador Craﬂsman

Si el generador falla debido a defectos de materiales 0 mano de obra en el plazo de un afio a partir de la fecha de compra,
devuélvalo a cualquier almacén Sears, punto de venta de Craftsman o centro de reparacion y repuestos de Sears de {os
Estados Unidos para su reparacion gratuita o, en caso de que ésta no sea posible, para su sustitucion.

Garantia limitada de un afio adicional del generador Craftsman

Durante el segundo afio a partir de la fecha de compra, si cualquier pieza del generador falla debido a defectos de materiales o
mano de obra, se suministrara gratuitamente una nueva pieza. Si desea que se instale la pieza, deberd pagar la mano de obra.

El periodo de garantia se reducird a 90 dias desde la fecha de compra si el generador se ufiliza con fines comerciales o de
alquiler. Una vez que el generador se haya usado con fines comerciales o de alquiler, se considerard como equipo de uso
comercial o alquiler a efectos de esta garantia.

Esta garantia le oforga determinados derechos legales y es posible que tenga otros derechos que pueden variar de un pais
estado a otro.

Sears, Roebuck and Co., D/817WA, Hoffman Estates, IL 60179 U.S.A.
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fesiones o mueris.

Lea este manual de manera cuidadosa y familiaricese con
J| s generador. Conozea sus usos, sus limHacionesy
cualquier peligre relacionade con el mismo.

El simbolo de alerta de sequridad () es usado con una palabra
(PELIGRO, ADVERTENCIA, PRECAUCION), un mensaje por escrito o
una ilustracidn, para alertarlo acerca de cualquier situacion de
peligro que pueda existir. PELIGRO indica un riesgo el cual, si no se
gvita, catisard la muerte o una herida grave. ADVERTENCIA indica
un riesgo el cual, si no se evita, puede causar la muerte 0 una
herida grave. PRECAUCIGN indica un riesgo, el cual, si no se evita,
puede causar heridas menores o moderadas. AVISE, indica una
situacidn que podria resultar en el dafio del equipo. Siga los
mensajes de seguridad para evitar o reducir los riesgos de heridas e
inclusive la muerte.

A\ ADVERTENCIA

El escape del motor de este producto contiene
elementos quimicos reconocidas en el Estado de
California por producir cdncer, defectos de nacimiento u
oiros dafios de tipo reproductive.

Simbolos de Peligro y Significades

| O

B

e

=
=
A
A

©

- Objets vofant

- Presion Explostva

J - Quemaduras Quimica
K - Quimico Peligroso

L - Partes en Movimiento
M - Manual del Operario

» ol ol

A - Explosion G
B - Fuego H
C - Descarga Eléctrica
D - Gases Tdxicos

E - Retroceso

F - Superficie Caliente

A personal. Siga las instrucciones de fodos los mensajes de seguridad que aparecen despues de este simbolo para evitar posiblies

A PELIGRO

Su Contenido es NOGIVO O FATAL EN CASO DE
SER INGERIDO. Evite el contacto con los ojos, la
% piel 0 la ropa. No tomar internamente. Evite
respirar la niebla o el vapor. La exposicion
gxcesiva de los 0jos o 1a piel puede causar
irrifacion. Mantenga el estabilizador fuera del
alcance de los nifios.

El estabilizador de combustible es un quimico
peligroso. ™™

La tapa de combustible FreshStart™ estd disefiada para sostener
un cartucho el cual contiene el estabilizador de combustible.

EN CASO DE SER INGERIDO, llame un medico inmediatamente.
No induzca el vomito. En caso de inhalacion salir al aire libre. En
¢aso de contacto con los 0jos 0 con la piel, lavar
abundantemente con agua durante 15 minutos.

Almacene los cartuchos sin abrir en un area fresca, seca y bien
ventilada. Mantenga el cartucho abierto en la tapa de
combustible, y la tapa de combustible cerrada en el tanque de
combustible cuando no esté en uso.

En caso de la emergencia, contacte a un médico
inmediatamente v llama 1-800-424-9300 para la informacion
material de la seguridad.

*El estabilizador de combustible contiene 2,6-di-tert-butilfenol (128-39-2) v destilado

#

de petréleo alifdtico (64742-47-8).

| A PELIGRO |

I uso de un generador en un espacio interior PUEDE
PROVOCAR LA MUERTE EN POCOS MINUTOS.

Los gases de escape del generador contienen
mondxido de carbono, un veneno invisible e inodoro.

NUNCA utilice un generador| Utilicelo solo en el
en el interior de una casa o | EXTERIOR, alejado de
un garaje, AUNQUE haya ventanas, puertas y

ventanas y puertas abiertas. | aberturas de ventilacion.




A\ ADVERTENCIA

A\ ADVERTENCIA

Al motor funcionar, se produce monodxido de
carbono, un gas inodoro y venenoso.

Respirar mondxido de carbono puede provocar
dolor de cabeza, fatiga, mareos, vomitos,
confusion, ataques, nauseas, desmayos o incluso

la muerte.

¢ (Opere el generador SOLAMENTE al aire libre.

» [nstale una alarma de mondxidc de carbono con bateria cerca
de los dormitorios.

» Aseglirese de que los gases de escape no puedan entrar por

ventanas, puertas, tomas de aire de ventilacidn u otras aheriuras

en un espacio cerrado en el que puedan acumularse.

¢ NO arrangue ni deje funcionar el motor en interiores ni en zonas
cerradas, (aungue haya ventanas y puertas abiertas), incluyendo
el compartimiento del generadaor en un vehiculo recreativo o RY.

A\ ADVERTENCIA

El retroceso (repliegue rapido) del cable del
arrancador puede producir lesiones. El retroceso
impedird que el usuario suelte el cable a tiempo vy
firard de su mano y brazo hacia el motor.

s, -

\5
Gomo resultado, podrian producirse fracturas,
contusiones o esguinces.

= Cuando arrangue el motor, tire lentamente del cable hasta sentir
na resistencia y, a continuacion, tire rapidamente de él para
evitar su retroceso.

» NUNCA arranque o pare el motor cuando haya aparatos
eléctricos conectados y en funcionamiento.

A\ ADVERTENCIA

Los generadores producen un voltaie muy
poderoso.

Si no aisla el generador de utilidades de energia,
puede hacer que los trabajadores de electricidad
sufran heridas graves e inclusive la muerte,
debido a la retroalimentacion de la energia
eléctrica.

uly

L

» Guando use un generador como poder de energia auxiliar,
notifigue a la compafiia de utilidades. Use el equipo de
transferencia aprobado para aislar el generador de otra utilidad
eléctrica.

= Use un interruptor para la falla del circuito de tierra (GFCI) en

cualguier drea bastante humeda o que sea altamente conductiva,

tales como terrazas de metal o trabajo hecho con acero.
» NO toque los alambres pelados o receptaculos.

= NO use un generador con cables eléctricos que estén
malgastados, rotos, pelados o dafiados de cualquier forma.

= NO opere el generador hajo 1a lluvia.

» NO maneje el generador o cables eléctricos mientras esté

parado en agua, descalzo ¢ cuando las manos v los pies estén
mojados.

» NO permita que personas descalificadas o nifios operen o sirvan
al generador.

38

V/ , ELa combustible v sus vapores son
extremadamente inflamables y explosivos.

El fuego o una explosion pueden causar
quemaduras severas e inclusive fa muerte.

CUANDO ANADA COMBUSTIBLE O VACIE EL DEPGSITO:

» Apague el generador (posicion OFF) v déjelo enfriar al menos
por 2 minutos antes de remover la tapa de la combustible.
Afloje la tapa lentamente para dejar que la presion salga del
tanque.

= Llene o vacie el depGsito de combustible a 1a intemperie.

» NO llene demasiado el tanque. Permita al menos espacio para la
expansion del combustible.

» Si se ha derramado combustible, espere a que se evapore antes
de arrancar el motor.

» Mantenga la combustible alejada de chispas, llamas abiertas,
pilotos, calor y otras fuentes de ignicidn.

» NO encienda un cigarrillo o fume.

CUANDO PONGA EN FUNCIONAMIENTO EL EQUIPO:

= Compruebe que la bujia, el silenciador, el tapon del depésito de
combustible v el filtro de aire estan instalados.

= NO arranque el motor sin la bujia instalada.

CUANDO OPERE EL EQUIPO:

» NO incline el motor o el equipo, de tal manera que la
combustible se pueda derramar.

» Este generador no s apto para el uso en equipos méviles ni en
aplicaciones marinas.

CUANDO TRANSPORTE © REPARE EL EQUIPD:

= Transporte o repare el equipo con el tanque de combustible
vacio, o con la valvula para apagar el combustible, apagada
{pasicion OFF).

= Desconecte el cable de la bujia.

CUANDO ALMACENE 8 GUARDE EL EQUIPO CON COMBUSTIBLE

EN EL TANGQUE:

= Almacene alejado de calderas, estufas, calentadores de agua,
secadoras de ropa u otros aparatos electrodomésticos que
posean pilotos u otras fuentes de ignicién, porque ellos pueden
encender los vapores de la combustible.

A\ ADVERTENCIA

= Este generador no cumple la norma 33CFR-183 del cuerpo de
guardacostas de EE.UU. y no debe utilizarse en aplicaciones
marinas.

= El uso de un generador no homologado por cuerpo de
guardacostas de EE.UU. puede provocar lesiones y dafios
materiales.




A\ ADVERTENCIA

A\ PRECAUCION

El contacto con la zona del silenciador puede
producir quemaduras graves.

% 1l os gases v el calor de escape pueden inflamar

vy los materiales combustibles v las estructuras o

, 1dafiar el depdsito de combustible v provocar un
incendio.

« NO togue las superficies calientes y evite los gases del escape a
alta temperatura.

« Permita gue el equipo se enfrie antes de tocarlo.

» Deje un espacio minimo de 1.5 m (5 pies) alrededor del
generador, incluida la parte superior.

» El Codigo de Normativa Federal (CFR, Titulo 36: Parques,
Bosques v Propiedad Publica) obliga a instalar una pantalla
apagachispas en los equipes con motor de combustién interno
y a mantenerla en buenas condiciones de funcionamiento,
conforme a la norma 5100-1C (o posterior) del Servicio Forestal
de la USDA. En el Estado de California, 1a ley exige el uso de una
pantalla apagachispas (Seccidn 4442 del Cédigo de Recursos
Publicos de California). En otros estados puede haber leyes
similares en vigor.

A\ ADVERTENCIA

tl arrancador y otras piezas que rotan pueden
enredar las manos, el pelo, la ropa, o los
accesorios.

\

¥

= NUNCA utilice la generador sin sus carcasas o tapas de
proteccién.

» NO use ropa suelta, joyas o elementos que puedan quedar
atrapados en &l arrangue o en otras partes rotatorias.

» Ate para arriba el pelo largo v quite la joyeria.

A\ ADVERTENCIA

il

s

8

Chispear involuntario puede tener como
resultado el fuego o el golpe eléctrico.

CUANDO AJUSTE 0 HAGA REPARACIONES A SU MAQUINA
GENERADOR

» Siempre desconecte el alambre de la bujia y coléquelo donde no
pueda entrar en contacto con la bujia.

CUANDO PRUEBE LA BUJIA DEL MOTOR
» Utilice un comprobador de bujias homologado.
» NO comprueba la chispa sin la bujia instalada.
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Las velocidades de operacion en exceso, aumentan los
riesgos de heridas y dafios al generador.

Las velocidades bajan en exceso, imponen una carga muy
pesada.

* NO cambie ninguna velocidad determinada. El generador
suministra una frecuencia y un voltaje calificado cuando
funciona a una velocidad determinada.

= NO modifique al generador en ninguna forma.

AVISO

Ef sobrepasar la capacidad del amperaje v vataje del
generador, puede dafiar al generador vy los aparatos
eléctricos conectados al mismo.

= Viea No sobrecargue generador.
» Encienda su generador v deje que el motor se estabilice antes
de conectar las cargas eléctricas.

= (onecte las cargas eléctricas en la posicién de apagado (OFF),
luego encienda (ON) para su operacion.

= Apague (OFF) las cargas eléctricas y desconéctelas del
generador antes de parar el generador.

AVISO

Ef tratamiento inadecuado del generador puede daflarlo y
acortar su vida productiva.

» Use el generador solamente con |a finalidad para el cual fue
disefiado.

¢ [En caso de dudas sobre su uso, dirijase al distribuidor.
» (pere el generador solamente en superficies niveladas.

¢ NO exponga al generador a una humedad excesiva, polva,
suciedad o vapores corrosivos.

¢ NO inserte cualquier objeto a través de las ranuras de
enfriamiento.

« Si los aparatos conectados se sobrecalientan, apaguelos y
desconéctelos del generador.

¢ Apague el generador si:
-Se pierde |a salida eléctrica;
-El equipo produce chispas, humo o emite llamas;
-La unidad vibra de una manera excesiva.




CONOZCA SU GENERADOR

Conserve este manual para referencias futuras.

Tanque de

Combustible ~~——y

e —
»K; : ,

o

Etiqueta
de Datos

Palanca del Cebhador

Depurador de Aire

Culatazo &l Principio

Interruptor Balancin del Motor

Cargador de Flotacion de fa Baterfa — Utilice el enchufe hembra
del cargador de flotacion de |a hateria para mantener la bateria de
arrangue cargada y preparada para el uso.

Conector de Tierra — Consulte con el organismo responsable de la
normativa vigente de conexién a tierra.

Culatazo el Principio — Usd para comenzar motor.

Depurador de Aire — Filtra el aire de entrada a medida que penetra
en el motor.

Disyuntor Bascuiante - Un disyuntor basculante que protege &l
generador contra sobrecargas eléctricas.

Etigueta de Datos — Proporciona el modelo, revision y el nimero
de serie de generador. Tenga por favor estos prontamente
disponible cudando llamar para la ayuda.

interruptor Balancin del Motor — Deberd estar en la posicidn “On”
{En) para darle arranque al motor. Coldquelo en la posicidn “Gif”
{Apagado) para detener un motor en funcionamiento.

interruptor de Arrangue — Mantenga pulsado el interruptor en la
posicidn “Start” (Arranque) durante un maximo de 15 segundos
cada vez que intente arrancar, hasta conseguirlo.

Palanca del Cebador — Usada cuando se estd dando arranque a
un moter frio.

Silenciador Apagachispas
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Lea este Manual del Operario y las reglas de sequridad antes de operar su generador.
Compare las ilustraciones con su generador para familiarizarse con la ubicacion de los diferentes controles v ajustes.

Tomacorrientes con Dispositivo
de Seguridad de 120/240 Voltios
AC, 30 Amp

Disyuntor Basculante

Tomacorrientes
Deble de 120 Voltios
AC, 20 Amp

)

Gonector de Tierra

StatStation™
Cargador de Flotacion de
la Bateria

Tapa del Deposito
del Aceite

Interruptor de Arranque

Silenciador Apagachispas — El silenciador disminuye el ruido del
motor y estd equipado con una pantalla apagachispas.

StatStation™ — Muestra la carga nominal del generador en funcién
de la frecuencia de salida. Tamhbién incluye una funcion de aviso de
mantenimiento integrada.

Tapa del Depdsite del Aceite — Llene el motor con aceite agui. Vea
Aceite para las recomendaciones del aceite.

Tangue del Combustible — El tanque tiene una capacidad de
5 galones americanos de gasolina sin contenido de plomo.

Tomacorriente Dobles de 120 Voltios AC, 20 Amp — Pueden ser
utilizados para suminisirar alimentacion eléctrica para el
funcionamiento de cargas del miotor, herramientas, aparaios
especiales e iluminacion eléctrica de 120 Voltios AC a 20 Amperios,
monofasica de 60 Hz.

Tomacorriente con Dispositivo de Seguridad de 120/240 Veltios,
30 Amp — Puede ser utilizado para suministrar alimentacion
eléctrica para el funcionamisnio de cargas del motor, herramisntas,
aparatos especiales e iluminacion eléctrica de 120 y/o 240 Voltios
AC a 30 Amperios, monoféasica de 60 Hz.



Su generador requiere de ciertos procedimientos de montaje y solo
estara listo para ser ufilizado después de haberle suministrado servicio
con el combustible v aceite recomendados.

Si usted tiene problemas con el moniaje de su generador, por
favor llame a la linea de ayuda para generadores al
1-800-222-3136.

Desembalaje del Generador
1. Coloque la caja de cartén en una superficie rigida y plana.

2. Saque todo el contenido de |a caja de carton, a excepcion del
generador.

3. Abra completamente la caja de cartén cortando cada una de
sus esquinas de arriba abajo.

4. Mantenga el generador sobre el cartén para instalar el juego de
ruedas.

Contenido de la Caja

Revise todo &l contenido comparandolo con la lista a continuacion:
= Unidad Principal

* Aceite del Motor

»  Tuho para la Carga de Aceite

*  Manual del Operario

* Juego de Ruedas

* Juego de Cabhles del Adaptador

Si cualquier parte falta o esta dafiada, llame a la Linea de Ayuda del
Generador al 1-860-222-3136.

Instale el Juego de Ruedas

NOTA: El juego de ruedas no estd disefiado para uso en carretera.
NO remolgue la unidad con un vehiculo con traccion meacanica.

Necesitara las siguientes herramientas para instalar estos
componentes:

*  Llave de 13 mm

¢ Llave de cubo de 13 mm

Tornillo

Tuerca

Pata de Apoyo @ TUBICA
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= Alicates

» (afas de seguridad

insiale sl juego de ruedas conforme a fas instrucciones
siguientes:

iMPORTANTE: El montaje del juego de ruedas se debe completar
antes de afiadir aceite o combustible.

1. Dele la vuelta al generador de forma que &l motor quede arriba.
2. Introduzca el eje a través de los dos soportes de montaje.

3. Cologue una rueda en cada extremo, cuando mostrado en la A.
4

Introduzea una arandela por el eje y coloque una anilla en “e”
en la ranura del eje.

Para ello, apriete con unos alicates desde la parte superior de
la anilla en “e” hacia la parte inferior del gje.

A\ PRECAUCION

Las anillas en “e” pueden provocar lesiones
B oculares.

Las anillas en “e” pueden salir disparadas
durante el montaje o el desmontaje.

= Utilice siempre proteccion ocular para montar o desmontar
anillas en “&”.

Repita los pasos 4 y 5 para assgurar la segunda rueda.

Dele la vuelta al generador de forma que &l lado del motor
quede abajo.

8. Alinee los ofificios de la pata de apoyo con el del bastidor del
generador y con el perno de la bandeja de la bateria.

Monte la pata de apoyo. Para ello, utilice un perno, el perno de
la bandeja de la bateria y dos tuercas hexagonales. Apriete con
la llave de cubo de 13 mm vy con la llave de 13 mm.

Vuelva a colocar el generador en la posicion normal de
funcionamiento {apovado en las ruedas v la pata de apoyo).

Anilla en “g”




Verifique la bateria / Conecte el cable negativo
de la bateria

La hateria sellada en el generador esta completamente cargada y ha
sido pre-instalada, excepto por el cable negative (negro) de hateria.

Para instalar:

1. Corte el cablecito que esta aguantando el cable negro, para
poderlo usar.

2. Conecte ¢l cable negativo de la bateria al terminal negativo de
la bateria.

Cable

ANTES DE DARLE ARRANQUE AL
GENERADOR

Agregar Aceite al Motor

1. Coloque la generador en una superficie plana y nivelada.

2. Limpie la zona de alrededor del orificio de llenado de aceite y
quite el tapén amarillo.

NOTA: Consulte |a seccién Aceite, para ver las recomendaciones
relativas al aceite. Compruebe que la botella de aceite suministrada
tiene la viscosidad adecuada para la temperatura ambiente actual.
3. Conlaayuda de un embudo (opcional), vierta lentamente todo

el contenido de la botella de aceite por el orificio de llenado de
aceite.

AVISO

El tratamiento inadecuado del generador puede dafiarlo v
acortar su vida productiva.

= NO procure acodar ni empezar el motor antes ha sido atendido a
apropiadamente con el aceite recomendado. Esto puede tener
como resultado una averia del motor.

4. Vuelva a colocar el tap6n vy apriétslo firmemente.

Agregue combustible

El combustible debe reunir los siguientes requisitos:
¢ Gasolina sin plomo limpia y nueva.

e Un minimo de 87 octanos/87 AKI (81 RON). Para usc a gran
altitud, consulte Gran affitud.

¢ El motor admite gasolina con hasta un 10% de etanol (gasohol)
o hasta un 15% de MTBE (éter metil terbutilico).
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AVISO

Evite el dafio del generador.

El fracaso para sequir Manual de Operario para el
combustible reccomendations garantia de vacios.
» NO utilice gasolina no autorizada; por ejemplo, E85.

¢ NO mezcle aceite con gasolina.

» NO modifique el motor para hacerlo funcionar con otros
combusiibles.

Para evitar la formacion de carbenilla en el circuito de combustible,
siempre que aflada combustible, mézclelo con un estabilizador.
Consulte Aimacenamiento. No todos los combustibles son iguales.
Si detecta prohlemas de arranque o de rendimiento después de
ufilizar un combustible, prushe a cambiar de proveedor o de marca.
Este motor estd certificado para funcionar con gasolina. Su sistema
de control de emisiones es EM (Modificaciones del motor).

A\ ADVERTENCIA

, tLa combustible vy sus vapores son
extremadamente inflamables v explosivos.

El fuego o una explosidn pueden causar
quemaduras severas e inclusive la muerte.

7

My

CUANDO ANADA COMBUSTIBLE

= Apague el generador (posicién OFF) v déjelo enfriar al menos
por 2 minutos antes de remover la tapa de la combustible.
Afloje la tapa lentamente para dejar que la presion salga del
tanque.

= Llene o vacie el dep6sito de combustible a la intemperie.

= NO llene demasiado el tanque. Permita al menos espacio para la
expansion del combustible.

= Si se ha derramado combustible, espere a que se evapore antes
de arrancar el motor,

= Mantenga la combustible alejada de chispas, llamas abiertas,
pilotos, calor y otras fuentes de ignicion.

» NO encienda un cigarrillo o fume.

1. Limpie el drea alrededor de la tapa de llenado del combustible,
retire la tapa.

2. Anada lentamente gasolina sin plomo (&) al depésito de
combustible (B). NO afiada combustible en exceso. Daje
aproximadamente 4 cm (1,5”) de espacio en el deposito (C)
para permitir la expansion del combustible, como se muestra

=\ [l
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3. Instale la tapa del tanque de combustible v la espera para
algtin combustible rociado para evaporar.




Tapdn de Combustible para Mejorar el Arvangue 3. Retire la lengileta para dejar la membrana al descubierto.

El uso de conservante de combustible mantiene el combustible en

huen estado v limpia los carburadores, lo que facilita el arrangque en

todas las estaciones del afio. El nuevo tapon de combustible gotea

automaticamente conservante concentrado en el depésito de ]}

combustible. k))\

A\ PELIGRO —

Su Contenido es NOCIVO O FATAL EN CASO DE , .

SER INGERIDO. Evite el contacto con 10s 0jos, I IMPORTANTE: NO retire el clterre plateado Fiel otro Iado.l .
piel o la ropa. No tomar internamente. Evite 4. Vuelva a colocar el tapon de combustible en el depdsito.
respirar 1a niebla o el vapor. La exposicidn
excesiva de los ojos o la piel puede causar
irritacion. Mantenga el estabilizador fuera del
alcance de los nifios.

El estabilizador de combustible es un quimico

peligroso. ™™

s EN CASO DE SER INGERIDO, llame un medico inmediatamente.

= En caso de la emergencia, contacte a un médico
inmediataments vy llama 1-860-424-8300 para la informacion
material de |a seguridad.

**El gstabilizadoer de combustible contieng 2,6-di-teri-butilfenol (128-39-2) vy destilado 5 Compruebe periédicamente el cartucho para asegurarse de que
de petrdle aliitica (64742-47-5). siga conteniendo estabilizador de combustible. Si esta vacio,
cambie el cartucho por uno nuevo.

1. Introduzea el cartucho en el tapon.
Gran altitud

En altitudes superiores a 1.524 metros (5.000 pies), se debera
ufilizar gasolina con un minimo de 85 octanos / 85 AKI {89 RON).
Para seguir cumpliendo la normativa sobre emisiores, es necesario
ajustar la unidad para su uso a gran altitud. De no realizarse este
ajuste, el rendimiento se reducird y el consumo de combustible y
las emisiones aumentaran. Para obtener mas infermacion sobre el
ajusie para gran altitud, consulte con un distribuidor cualificado de
Sears. No se recomienda utilizar el motor a altitudes inferiores a
762 metros {2.500 pies) con el juego de gran altitud.

2. Presione hasta que el cartucho encaje en su posicion.
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COMO USAR SU GENERADOR
S| TIENE PROBLEMAS operando su generador después de leer &l

manual, por favor llame a la linea de ayuda para generadores al
1-800-222-3136.

Tierra del Sistema

El generador dispone de una conexion a tierra del sistema que
conecta los componentes del bastidor a los terminales de tierra de
los enchufes hembra de salida de CA. La tierra del sistema esia
conectada al cable de CA neutro que, a su vez, sstd consctado al
hastidor del generador.

Reguisitos Especiales

Es posible gue haya normas u ordenanzas locales v nacionales en
materia de seguridad e higiene en el trabajo aplicables al uso del
generador. Gonsulte con un electricista cualificado, un inspector
gléctrico o el organismo competente.

* Enalgunas zonas, es obligatorio registrar los generadores en las
companias eléctricas localas.

= Siel generador se utiliza en una obra, puede ser necesario
cumplir normas y requisitos adicionales.

Conexidn al Sistema Eléctrico de un Edificio

Las conexiones a efectos de alimentacion de reserva al sistema
gléctrico de un edificio deben ser realizadas por un electricista
cualificado. La conexidn debs aislar 1a alimentacion del generador
de la alimentacion de la red publica y debe cumplir todas las leyes y
normas eléctricas vigentes.

A\ ADVERTENCIA

Los generadores producen un voltaie muy
poderoso.

Si no aisla el generador de utilidades de energia,
puede hacer que los trabajadores de electricidad
sufran heridas graves e inclusive la muerte,
debido a Ia retroalimentacion de la energia
sléctrica.

uly

W

« Guando use un generador como poder de energia auxiliar,
notifigue a la compafiia de utilidades. Use el equipo de
transferencia aprobado para aislar el generador de otra utilidad
eléctrica.

« Use un interruptor para la falla del circuito de tierra (GFCI) en
cualquier drea bastante himeda o que sea altamente conductiva,
tales como terrazas de metal o trabajo hecho con acero.

= NO toque los alambres pelados o receptaculos.

» NO use un generador con cables eléctricos que estén
malgastados, rotos, pelados o daflados de cualquier forma.

» NO opere el generador bajo 1a lluvia.

= NO maneje el generador o cables eléctricos mientras esté
parado en agua, descalzo o cuando las manos y los pies estén
mojados.

= NQ permita que personas descalificadas o nifios operen o sirvan
al generador.
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Espacio Libre Alrededor del Generador

A\ ADVERTENCIA

Los gases vy el calor de escape pueden inflamar

{os materiales combustibles y las estructuras o

dafiar el deposito de combustible y provocar un

incendio.

= [eje un espacio minimo de 1.5 m (5 pies) alrededor del
generador, incluida la parte superior.

7Y

DN

Cologue la generador a la infemperie en una zona en donde no se
acumulen gases de escape mortales. NO instale el generador en
lugares en los que los gases de escape (A) se puedan acumular o
entrar en un edificic que pueda estar ocupado. Asegurese de que
los gases de sscape no puedan entrar por ventanas, pusrtas, tomas
de aire de ventilacion u otras aberturas en un espacio cerrado en el
que puedan acumularse. Tenga en cuenta los vientos y las corriente
de aire preponderantes cuando slija la ubicacion del gensrador.

A PELIGRO
PROVOCAR LA MUERTE EN POCOS MINUTOS.

Los gases de escape del generador contienen
mondéxido de carbono, un veneno invisible e inodoro.

Utilicelo solo en el
EXTERIOR, alejado de
ventanas, puertas y
aberturas de ventilacidn,

NUNCA utilice un generador
en el interior de una casa o
un garaje, AUNQUE haya

ventanas y puertas abiertas.




Encienda el Motor

Desconecte todas 1as cargas eléctricas del generador. NUNCA
arrangue o pare el motor cuando haya aparatos sléctricos
conectados v en funcionamiento. Siga las instrucciones de puesta
en marcha en orden numérico.

1. Aseglirese de que la unidad esta en una superficie plana.
IMPORTANTE: Sila unidad no se arranca v utiliza en una superficie

plana, se pueden producir problemas de arranque v de parada
durante el funcionamiento.

2. Gire la valvula del combustible a la posicién "0n”.

‘On”
Posicion

“OOff
Posicion

3. Cologue la palanca del cebador en la posicién "Cheoke’.

4.
Interruptor Balancin del
Motor en posicién “0n”
&
5A. Para el arrancado eféclrico, pulse el interruptor de arranque y

manténgalo en la posicion de “Start” {arranque) hasta que
arrangue el generador. Para prolongar la vida de los
componentes del sistema de arrangue, NO mantenga el
interruptor de arranque en la posicion de “$tari” (arranque)
durante mas de 15 segundos vy realice pausas de al menos
1 minuto entre intentos.

START

= Siel motor arranca, continte con el paso 7.
® Si el motor no arranca, proceda con el paso 6.

NOTA: Sila bateria se descarga, siga las instrucciones manuales de
arrancado.
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5B. Para el arrangue manual, hale la manija de retroceso, en
forma suave hasta que sienta resistencia, Lusgo para arrancar
el motor hacer traccién en forma rapida una sola vez.

A\ ADVERTENCIA

El retroceso (repliegue rapido) del cable del
arrancador puede producir lesiones. El retroceso
impedira que el usuario suelte el cable a tiempo v
firard de su mano v brazo hacia el motor.

W, -
A=
Como resultado, podrian producirse fracturas,
contusiones o esguinces.
= (Uando arrangue el motor, Tire lentamente del cable hasta sentir
una resistencia y, a continuacion, tire rapidamente de él para
evitar su retroceso.

» NUNCA arranque o pare el motor cuando haya aparatos
eléctricos conectados v en funcionamiento.

*  Siel motor arranca, continde con el paso 7.

® Si el motor no arranca, proceda con el paso 6.
6. Mueva la palanca de choque hasta la posicion "Half" {media) v
accione dos veces la manija de retroceso.
*  Sielmotor no arranca, repita 10s pasos desde 5 hasta 7.
Coloque la palanca de retroceso en la posicion de "Run’
{marcha). Si el motor vacila, mueva la palanca de retroceso
hasta la posicion media "Half" hasta que el motor marche
suavemente vy luego coloquelo en 1a posicion de marcha "Run”.

IMPORTANTE: Si el motor se deshorda, coleque la palanca
estranguladora en la posicidn "Run” e intenie arrancarlo hasta
conseguirlo.

A\ ADVERTENCIA

El contacto con la zona del silenciador puede
producir quemaduras graves.

Los gases v el calor de escape pueden inflamar
los materiales combustibles v las estructuras o
¢ jdafiar el dep6sito de combustible y provocar un
incendio.

55\::))555%;»551
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= NO togue las supertficies calientes v evite los gasas del escape a
alta temperatura.

s Permita que el equipo se enfris antes de tocarlo.

> Deje un espacio minimo de 1.5 m (5 pies) alrededor del
generador, incluida la parte superior.

= El Cadigo de Normativa Federal {CFR, Titulo 36: Parques,
Bosques v Propiedad Piblica) obliga a instalar una pantalla
apagachispas en los equipos con motor de combustion interno
y a manienerla en buenas condicionas de funcionamiento,
conforme a la norma 5100-1C (o posterior) del Servicio Forestal
de la USDA. En el Estado de California, la lsy exige el uso ds una
pantalla apagachispas (Seccion 4442 del Codigo de Recursos
Publicos de California). En otros estados puede haber leyes
similares en vigor.

NOTA: Si el motor arranca después de tirar tres veces del
arrancador pero no sigue funcionando, o sila unidad se para en
funcionamiento, asegurese de que la unidad estd en una superficie
plana y compruebe que el nivel de aceite del cigtiefial es correcto.
La unidad pueds equiparse con un dispositivo de proteccion de bajo
nivel de aceite. En caso afirmativo, el nivel del aceite debe ser
adecuado para gue el motor arranque.



Gonexion de Cargas Elecricas

»  Deje que el motor se estabilice v se caliente por unos minutos
después del arranque.

» Enchufe y encienda las cargas eléctricas AC de 120 Voltios,
monofasicas de 60 Hertzios deseadas.

* NGO conecte cargas de 240 Voltios a los tomacorrientes de
120 Voltios.

» NGO conecte cargas trifisicas a los tomacorrientes.
*  NO conecte cargas de 50 Hertzios al generador.

o N0 SOBRECARGUE GENERADOR. Vea No Sobrecargue
Generador.

AVISO

El sobrepasar la capacidad del amperaje v vataje del
generadar, puede dafiar al generador vy los aparatos
eléctricos conectados al mismo.

= Vea No sobrecargite generador.

» Encienda su generador v deje que el motor se estabilice antes
de conectar las cargas eléctricas.

» Conects las cargas eléctricas en la posicion de apagado (OFF),
luego encienda (ON}) para su operacion.

» Apague (OFF) las cargas eléctricas y desconéctelas del
generador antes de parar el generador.

Detener el Motor

1. Desconecte todas las cargas sléctricas de la unidad. NUNCA
arranque o detenga el moter con dispositivos eléciricos
conectados a &1 y encendidos.

2. Permita que sl motor funcions sin carga durante dos minutos
para estabilizar las temperaturas internas de la unidad.

3. Mueva el interruptor balancin del motor a la posicién “Gff”
(Apagado).

A\ ADVERTENCIA

Y

El motor podria petardear, incendiarse o dafitarse.

o

+ NO cologue la palanca estranguladora en la posicidn "Choke”
para parar el motor.

4. Girelavalvula a la posicion "0 (Apagado).
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JUEGOS DE CORDONES Y ENCHUFES
CONECTORES

Utilice exclusivamente cables prolongadores de alta calidad, hien
aislados y con con